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الفصل الأول 
۱ ماذا يقولون ؟ 


اعتراف النصاری : 

یعتبر السید و. جراهام سكروجي, عضو معهد مودي للکتاب 
القدس من آکبر علماء البروتستانت التبشیریین وهویقول في کتابه 
« هل الکتاب القدس کلام الرب؟» ‏ تحت عنوان ( کتاب من صنع 
البشر ولکنه سماوي) » ص DW‏ 

«نعم, إن الکتاب القدس من صنع البشر بالرغم من أن البعض 
جهلا منهم قد آنکروا ذلك» . «إن هذه الكتب1 قد مرت من خلال 
أذهان البشرء وکتبت بلغة البشر وبأقلامهم » كما أنها تحمل صفات 
تنمبز بأنها من أسلوب البشر». 


و یقول عالم نصراني آخر واسع العرفة, وهو أسقف بيت القدس» 
السید كينيث کراغ في کتابه «نداء امئذنة» : «وبعکس القرآن فانتا 
نجد أن العهد الجديد يحوي بعض التلخیص والتنقیح2 . هناك اختیار 
ی وتدید وشواهد . إن کتب pals‏ امحدید قد جاءت pe‏ ذهن 
والتاريخ ». 

وإذا كانت u E‏ لإضافة تعليق آخر 
لنشبت حجتنا؟ لا. ولكن الداعية النصرانى الحترف, حتى بعد أن 


1 - يعتبر الكتاب المقدس مجموعة مختارة ومؤلفة من عدة کتب . 

2 بمعنى آخر... تحريف وتزييف . 
ملاحظه: عندما نقول انحیل يوحنا ۳ : 15 نحن د نعنى الانجيل كما دونه يوحنا الفصل 
الثالث cll‏ اناوس مت s‏ مغری SIGUA Jo Da‏ 


oth‏ نفسه» تكون لديه الجرأة أن يحاول إقناع القارىء أنه أثبت إثباتاً 
قاطعاً بأن الكتاب القدس هو« کلام الرب التعذر انکاره» . وانه لشيء 
عجيب هذا التلاعب والراوغة بالألفاظ والكلمات 

كلا LI‏ يخبراننا بأبسط لغة ممكنة OL‏ الكتاب القدس هومن 
خلق البشر» وهما في الواقع يتظاهران بأنهما يحاولان إثبات العكس . 
وهناك مثل عر بي يقول : 

Lots 15]‏ رب البیت بالدف اوها 

فشيمة أهل البیت كلهم الرقص 

و بهذا النوع من الكلام الفارغ يحاول «داعية الكتاب المقدس» أن 
ينهك الکفار بدینه بهحماته التکررة . وأتذ کر آنني قابلت Ld by‏ 
مر ف في السن, »> كان يتردد على مسجدنا في جوهانسبرج وني ذهنه مهمة 
نبیلة» وهي دعوة المترددين على السجد إلى دينه» فدعوته للغداء في منزل 
" لقریب من السجد . وخلال مناقشتنا حول موضوع أصالة الكتاب 
القدس وصحته لاحظت تصمیمه العنید فقلت له : إن البروفیسور 
جيزيرء ( وهو رئيس قسم الللاهوت في جامعتهم) لا يؤمن بأن الکتاب 
القدس هو كلام الرب . فكان رده مباشراً دون أي تردد: أنا أعلم ذلك . 
[فأنا شخصياً لم يكن لدت علم E‏ « البروفيسور» بالكتاب 
القدس» ولكنني أحسست ذلك من بعض آرائه حول بعض المواضيع 
الدينية» ولكنني تابعت قائلا] : «إن محاضرکم لا يؤمن ufa Ob‏ 
القدس کلام الرب! فردد ثانیة: آعلم ذلك . وتابع قائلاً: ولكنني 
شخصياً أؤمن al‏ کلام الرب! 


وأقول لكم: إنه لا يوجد علاج لهذا النوع من الناس » حتى عيسى 


كان یقامی من انتشار هذا الرض بين الذين من حوله» «... لأنهم 
یبصرون ولا يبصروت و یسمعون ولا یسمعون ولا یفهمون» (إنجيل 
القدیس متی ۱۳: ۱۳). 

وحتی القرآن يرفض هذه العقلية البغليّة العنيدة بقوله تعال ane:‏ 
بكم un‏ فهم لا يرجعون» (سورة البقرة آية Wily CVA‏ فإنني أهدي 
صفحات هذا الكتيب إلى تلك الأ رواح التواضعة التی يهمها البحث 
والتحري عن نور الله حتی تهتدي به . وأما عن تلك الأ رواح المريضة فان 
الحقائق المطروحة هنا فا ستزيد من الرض الذي ملأ قلوبها . 


الفصل الثاني . 
وجهة نظر المسلمين ظ 


النصاری التجرئون : 

مهما اختلف الذهب أو الطائفة فانك Gals‏ ستحد البشر بالنصرانية 
مقتتعاً بوجوب قبول الکتاب القدس ککتاب ملم LW JS‏ الدينية . 
ودائماً ما تجده يجيبك بفقرات من الکتاب القدس التی تکون في أغلب 
I‏ حیان مناقضة لا يريد هو قوله . l‏ 
السؤال العنید : 

وعندما يثبت السلم نقطة باستشهاده بفقرات من الکتاب القدس € 
وعندما لا يستطيع القسیس أن ALE‏ حجته — یکون السوال الذي لا مفر 
منه دائماً: «هل تومن بأن الکتاب القدس کلام الرب؟» في 
الحقيقة قد يبدو السوال بسيطاً ولکن الاجابة بنعم أو بلا ليست ممكنة» 
فمن الضروري أن یشرح الرء موقفه قبل الاجابة . ولکن النصراني لا 
يعطيه هذه الفرصة فسرعان ما يفقد صبره فیضر: « أجب بنعم أو بلا!» 
ولقد فعل الیهود نفس الشيء بعیسی منذ ألفي عام » ولکن الدهش أنه 
لم ane‏ بسترة الجانین أو الساجین كما يُفعل في هذا العصر . 

لا بد وأن القارىء يوافقني بأن الأشياء لا تقيّم دائماً W‏ بیض أو 
الأسود , فبينهما تكمن JAB‏ متعددة من الرمادي . فإذا أجبت « بنعم» 
فهذايعنى استعدادك لتقبل كل مايحويه الكتاب من «سفر 
التکو ین » إلى « رؤيا القديس بوحنا» . وإذا أجبت «بلا» » فسرعان 
مایترك الحقائق التی قدمتهاله, و يطلب عون |خوانه في الدین 
التواجدین بين الجمهور قائلاً: « أرأيتم » هذا الرجل لا يؤمن بالکتاب 
القدس! فمن أين له الحق بتأييد حجته من كتابنا نحن ». و بهذه 
الشقلبة البهلوانية اللفظية يقنع مرتاحاً بتجنبه القضية الطروحة . فماذا 


يفعل alll‏ في هذه الحالة؟ يجب عليه أن يفسر موقفه في مواجهة à‏ الکتاب 
Ne‏ 
ثلاث درجات من الأدلة : 

لا نتردد نحن المسلمين ‏ في التسليم بوجود BH‏ أنواع من 
الشواهد في الكتاب المقدس , وهوشيء لا حتاج إلى تدريب مسبق » 
وهذه الأنواع هي: ‏ 

1 — تستطيع أن ترى في الکتاب المقدس ما يمكن وصفه ral‏ کلام 
الرب . 

2 كما تستطیم أن تتبين ما يمكن وصفه بأنه: کلام نبي الرب . 

3 — وما هوواضح AST‏ هوما تتكون منه معظم محتويات الكتاب 
القدس من تقارير لشهود عيان» أوغيرهم من كتبوا ما كانوا يسمعون 
عنه» وهوما نستطيع أن نسميه: كلام ا مؤرخ . 

ولا تتعب نفسك بالبحث عن بعض الأمثلة هذه الأنواع الثلاثة في 
الكتاب القدس, فإليك السطور الآتية التي ستوضح لك ما أعنيه 
بالضبط : 


النوع الأ ول : 

Li‏ «اقیم لهم نبياً... وقي كلامي في فيه ... فیخاطبهم 
بجميع ها آهره به» . ۱ 

( سفر تثنية الوشتراع ۱۸: QA‏ 


ب «أنا أنا الرب ولا حلص غيري» (نبوءة أشعيا ۳) : ۱۱). 
ج - «توجهوا إلي فأخلصوا يا جميع أقاصي M‏ رض فإني أنا الله 


ولیس آخر» . (نبوءة أشعيا 4۵ : (YY‏ 

لاحظوا ضمير المتكلم d‏ الجمل السابقة e‏ وقد وضعناها 
بالأسود» وبدون أي صعوبة ستلاحظون أنها تبدو ككلام الرب. 
e?‏ الثاني : 

» اي اب لما شبقتني‎ : IUU صرخ بسوع بضوت عظيم‎ .. E 
)45 :۲۷ أي اي إهي لاذا ت ركتني» . (انجیل متی‎ 

NE E T E 
(YA :۱۲ الرب اهنا رب واحد» . (مرقس‎ 

اج -»فقال له يسوع : لاذا تدعوني صا حا , إنه لا صالح الا الله 
وحده» . (مرقس ۱۰: ۱۸) . 

حتی الطفل يستطيع أن يؤكد هنا أن : «صرخ بسوع ٠»‏ « آجابه 
يسوع »۰ «فقال له يسوع » هي کلمات تنسب إلى صاحبها وهو رسول 
الرب . 
النوع الثالث : 

«فنظر عن بعد شجرة تين ذات ورق » فدنا (عیسی) إليهاء لعله 
E‏ ی E E‏ 
ورقا...» . (مرقس ۱۱: ۱۳). 

ومعظم الكتاب القدس یتکون من هذا النوع الثالث, وهي کلمات 
شخص ثالث . فإذا لاحظت الضماثر الوضحة تجد آنها ليست من کلام 
الرب أو نبیه بل کلمات مؤرخ . 
٠٠‏ و بالنسبة للمسلم فإنه من السهل عليه أن یفرق بینها لأنه جدها في 
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دينه أيضاً. ولکن, من بين كل الأديان فالسلم أكثر Vin‏ من غيره 
فكتبه منفصلة » كل على حدة: 

Yi —‏ النوع الأ ول — وهو كلام الله وموجود ني القرآن 
الکریم . 

ثانياً: النوع الثاني وهو کلام النبي محمد صل الله عليه 
وسلم ‏ وهو مسجل في كتب الأحاديث . 

- ثالثاً: النوع الثالث ‏ وأثر هذا النوع محفوظ في أجزاء مختلفة من 
التراث الإسلامي, وهي بأقلام علماء وثمة السلمين . ولكن المسلم 
Bas‏ كتبه في مجلدات مختلفة وهولا يساوي بينها فكل له مكانته . ولكن 
الكتاب القدس يحوي أنواعاً مختلفة من النثر فهي تجمع بين النوع 
الحرج» aol‏ الدنيء والنوع الفاحش ‏ وكلها مجموعة بين جلدتي 
كتاب واحد ‏ و بذلك يكون من سوء حظ النضراني أن يضطر 
للاعتراف بكل ما جاء في هذا الكتاب بأنه في مكانة عقائدية واحدة. 


الفصل الثالث — 
نصوص الکتاب القدس المختلفة 


OW‏ سوف یکون من السهل علینا تحلیل ادعاء ات التصاری حول 
کتابهم القدس ... 
فصل dat!‏ عن قشرها : 

قبل أن نبدأ بفحص النصوص الختلفة يجب أن نوضح إماننا 
بكتب الله . فعندما نقول : إننا نؤمن بالتوراة والز بور والإنجيل والقرآن» 
ماذا نعني حقاً؟ نحن نعلم أن القرآن هو کلام الله العصوم من 
التحريف , وهو الوحي المنزل على رسول الله محمد صلى الله عليه وسلم 
e‏ وهو محفوظ LU‏ من أي تزييف أو تحريف منذ أر بعة عشر قرناً؛ وقد 
اعترف بذلك حتى من انتقدوا الإسلام بضراوة: «إن القرآن هو الکتاب 
الوحيد الذي بقي على حاله دون تغيير ني خلال اثني عشر قرنا oY»‏ 
أر بعة pte‏ قرنا) ‏ السيد و يليام ميور. 

وأما عن التوراة التي نؤمن بها نحن السلمین فهي تختلف عن التوراة 
التي يؤمن بها يهود ونصاری هذا العصرء ولو أن الكلمتين متشابهتان . 
نحن نؤمن JS‏ ما قاله موسى عليه السلام لقومه » فقد كان هذا وحياً من 
عند الله » ولكننا لا نؤمن OL‏ موسی هو مؤلف تلك الكتب الخمسة 
المنسوبة إليه عند اليهود والنصارى ( وسوف نتناول هذا في فصل آخر) . 

كما Ll‏ نؤمن بأن الز بور هو ما أوحاه dil‏ لسيدنا داوود ‏ عليه 
السلام ‏ ولکن مزامير داوود التي تنسب إليه OW‏ ليست هي الوحي . 
c‏ وحتى النصاری لا يصرون على الرأي القائل بأن داوود هو مؤلف 
«مزامیره» ( وسوف نتناول هذا أيضاً في فصل آخر) . 

وماذا عن الانجیل؟ والإنجيل يعني البشارة وهي ما كان يبشر بها 


۱۳ 


عیسی . ومولفو البشارة عادة ما يذ كرون حادثة ذهب فیها عیسی لیبشر Le‏ 
جاء به ( الانجیل) : 

1 — «وکان یسوع یطوف الدن... و بکرزيب‌شارة اللکوت. 
و يشفي کل مرض وکل ضعف » . (متی :٩‏ ۳۵). 

2 -«ومن أهلك نفسه من del‏ ومن أجل الانجیل خلصها» 
(مرقس ۸: (YO‏ 

3 «واذ كان ني أحد الأ يام يعلم الشعب في افیکل 
ويبشرهم ...» . ( لوقا ۲۰: .)١‏ 

والبشارة كلمة تتكرر كثيراً» ولكن ما هي البشارة التي كان يبشر 
بها عيسى؟ فمن بين السبعة والعشرين GUS‏ العهد الجديد» لا يقبل 
منها الا القليل جداً ككلام عيسى . والنصارى يتباهون بالإنجيل 
(البشارة) كما دونه القديس متّى», وكما دونه القديس مرقس e‏ وكما 
دونه القديس لوقاء وكما دونه القديس يوحناء ولكننا لا نحد البشارة 
كما دونها القديس عيسى نفسه! فنحن نؤمن بإخلاص بأن كل ما كان 
يقوله عيسى ‏ عليه السلام ‏ كان وحياً من الله و بأنه هو الإنجيل 
والبشارة إلى بني إسرائيل . وخلال حياته لم يكتب عيسى كلمة واحدة 
كما أنه لم يأمر أحداً بالكتابة. وما نراه الآن من بشارات فا هي 
أعمال أيد مجهولة ! 

والسؤال الماثل أمامنا الآن هو: «هل تؤمن بأن الكتاب المقدس 
كلام الله ؟» c‏ وهوعادة ما يكون في شكل cad‏ فالسائل لا يبخث هنا 
عن تنوير بل عن مناقشة ومناظرة . وهنا يكون لنا الحق أيضاً أن نسأل 
بنفس الطريقة «عن أي OLS‏ مقدس تتحدث» € فيرد مغمغماً: « لا 
يوجد إلا OLS‏ مقدس واحد طبعاً » . 


٤ 


کتاب الکائوليك : 

فأمسك نص «دووي» ۷ للرومان الکائوليك «dU,‏ 
«هل تؤمن ob‏ هذا الکتاب هو کلام الله » ؟  EWS‏ النصراني » 
و يسأل « أي كتاب هذا» ؟ فأذكره قائلاً: « حسبتك قلت بأنه لا يوجد 
إلا OLS‏ مقدس واحد». فيهمس متردداً: «ن-ع-م» ولکن أية 
نصوص هذه» ؟ فأسأله: «وما الفرق» ؟ المشكلة هی أنه يوجد فرق »> 
والواعظ الحترف يعلم ذلك» ولكنه كان يحاول أن ينجح بالخداع 
فيدعي وجود « كتاب واحد» . 

ab‏ کتاب الرومان كاثوليك في رمز عام ۱۵۸۲ من اللا تينية» 
وأعيد طبعه d‏ دووي عام ۱۱۰۹ و بذلك OSS‏ نصوص الرومان 
كاثوليك هي أقدم نصوص مطبوعة مکن شراژها اليوم . و بالرغم من 
قدمها إلا أن البروتستانت برفضون هذه التصوص لأنها تحتوي على سبعة 
کتب إضافية يسمونها ( الابوكريفا (Apocrypha‏ : أي الكتب المشكوك 
في صحتهاء وقد أغفل الجميع ما جاء في رؤيا القديس يوحنا (۲۲: ۱۸ 
)۱٩ —‏ «... من زاد شيئاً على هذه يزيد الله عليه pall‏ بات المكتوبة 
في هذا الكتاب. ومن أسقط من كلمات OLS‏ هذه النبوة يسقط الله 
نصییه من سفر الحياة ومن المدينة القدسة وما كتب في هذا الكتاب» . 

ولكن من يهتم بذلك! ee‏ لا يؤمنون حقاً! فالبروتستانت كانت 
لديهم الجرأة بحذف سبعة أسفار من کتاب ر بهم » وهم . سفر طو بیان 
سفر يهوديت » سفر استيرء ونبوءة باروك » الخ... 
کتاب البروتستانت : 


وقالهاا لسید ونستون تشرشل عن نص JI‏ لنسخه المفوضة التي تدعی 
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نص اللك جيمس عند البروتستانت: «طبعت التصوص الفوضة من 
الکتاب القدس ple‏ ۱3۱۱ بارادة وأمر من صاحب الجلالة اللك 
جيمس الأ ول الذي نجد اسمه على هذا الکتاب إلى tuy‏ هذا» . 
وبالرغم من ذلك فإن الكاثوليك ‏ مع عدم ppt!‏ بهذا الکتاب — 
يجبرون معتنقي النصرانية الجدد على شراء نص ا ملك جيمس» وذلك 
لأنها النصوص الوحيدة المترجمة إلى all‏ وخسمائة لغة من OW‏ العالم 
النامي, و بذلك فهم يساعدون البروتستانت على إنتشار هذه النصوص » 
والنتيجة هي أن معظم النصارى ‏ كاثوليك و بروتستانت ‏ يستعملون 
نصوص الملك جيمس أو التصوص المفوضة كما يدعوها البعض . 
الإطراء احار: 

oS L2,‏ رأي النصارى في هذه النصوص التي طبعت لا ول مرة 
عام ۰۱۱۱۱ ثم edis‏ عام ۷۱ فسمیت بالتصوص النقحة ثم 
نحت اکر وت ال R.S.V.‏ عام ۱۹۵۲ ثم أعيد تنقيحها عام 
١ LAAVA‏ 

— «من أحسن النصوص التى أنتجت في هذا القرن» ( حريدة 
الكنيسة الانجليزية) . l‏ 

— « ترحمة نقية حديثة بواسطة علماء من e‏ القامات» (ملحق 
التامز الأدبي) . 

— « نها محوي مميزات النصوص النقحة ا محبوبة متحدة مع ترجمة 
صحیحه» . ( الحياة والعمل) . 

— » كان الاداء في الترجة آقرب ما یکون إلى الأصل» . ( التامز) . 

وتقول دار النشر ( کولنز) في ملاحظاتها عن الکتاب القدس ص 


1 


۰ «إن هذا الکتاب القدس هو ثمرة جهد اثنين وثلاثين Ule‏ في علم 
اللاهوت e‏ ساعدهم فیها هيشة استشارية تمثل حمسين طائفة دينية 
متعاونة» . وانني أتساءل e‏ کل هذه الباهاة؟ هل السبب اغراء 
الجمهور لشراء هذه السلعة؟ کل هذه الشهادات تُعطى للمشتري حتی 
يعتقدأنه راهن على احصان الأصلح, وهولا يدري أنه خاسر هذا 
الرهان . 


الکتاب الأكثر شیوعاً فى العالم : 

ولكن ماذا عن النصوص الفوضة للکتاب القدس ‏ السمات 
« الكتاب الأكثر شيوعاً في العالم» € إن العلماء الذين راجعوا هذه 
النصوص c‏ وهم الباعة البارعون لديهم كلام رائع عنها . ففي الصفحة 
الثالثة من مقدمة النسخة المنقحة نقرأ: 

«إن نسخة اللك جيمس قد أطلق عليها « أنبل إنجاز في النثر 
الانجليزي» . فمراجعوها عام ۱۸۸۱ أعجبوا ببساطتهاء وسُمُوٌهاء بقوتها 
ونغماتها المرحة... وإيقاعها الوسيقي وتعبيراتها اللبقة فقد دخلت في 
تكوين خصائص المؤسسات الحكومية في الدول التحدثة باللغة 
الانجليزية» ونحن مدينون لها كثيراً» . 

وهل تتصور يا SRE‏ القاریء PR‏ أروع من هذا؟ ui‏ شخصياً لا 
أتخيل ما مكن أن يفوقه . والآن فليستعد القارىء النصراني لأفظع صدمة 
ممكن أن يتلقاها وهي من علماء دينه الحبوبين » فهم يقولون في نفس 
الوقت: «ولکن نصوص اللك جيمس بها عيوب خطيرة جداً . . وإن 
هذه العيوب والأخطاء عديدة وخطيرة ما ستوحب التنقیح T‏ ۳ 


Ww 


الانحلیزیة» . هذه هي آراء العلماء الراجعین الذين یعتبرهم العالم 
النصراني من e)‏ القامات في علم اللاهوت — والیکم نسخة مصورة 
من القدمة نفسها باللغة الانحليزية ص ۲۱. 

PREFACE 


HE Revised Standard Version of the Bible is an authorized revision of 
the American Standard Version, published in 1901, which was a revision 
of the King James Version, published in ۰ 

The first English version of the Scriptures made hy direct translation 
from the original Hebrew and Greek, and the first to be printed, was the 
work of William Tvndale. He met bitter opposition. He was accused of will- 
fully perverting the meaning of the Scriptures, and his New Testaments 
were ordered to be burned as “untrue translations." He was finally betrayed 
into the hands of his enemies, and in October 1536, was publicly executed 
and burned at the stake. 

Yet Tyndale's work became the foundation of subsequent English versions, 
notably those of Coverdale, 1535: Thomas Matthew (probably a pseudonym 
for John Rogers), 1537; the Great Bible, 1539; the Geneva Bibie, 1560; and 
the Bishops' Bible, 1568. In 1582 a translation of the New Testament, made 
from the Latin Vulgate by Roman Catholic scholars, was published at 

eims. 

The translators who made the King James Version took into account all 
of these preceding versions; and comparison shows that it owes something 
to each of them. It kept felicitous phrases and apt expressions, from whatever 
source, which had stood the test of public usage. It owed most, especially 
in the New Testament, to Tyndale. 

The King James Version had to compete with the Geneva Bible in popular 
use; but in the end it prevailed, and for more than two and a half centuries 
no other authorized translation of the Bible into English was made. The 
King James Version became the "Authorized Version” of the English- 
speaking peopl 

The King 


monument o nglish prose. 


expre ۳ 

Impe Y, its dignity, its s ha ssion . De 
music of its cadences, an e felícities of its Fl 8 entered, as no 
other book has, into the making of the personal character and the public 
institutions of the English-speaking peoples. We owe to it an incalculable 


5 ve defects. By tbe middle of the 
nineteenth century, the development o! cal studies and the discovery 
of many manuscripts more ancient than those upon which the King James 


Version was based, made it manifest that these elects م‎ m so many and so 

ri v of the English translation. e task was under- 
aken, by authority of the Church of England, in 1870. The English Revised 
Version of the Bible was published in 1881-1885: and the American Standard 
Version, its variant embodying the preferences of the American scholars 
associated in the work, was published in 1901. 

Because of unhappy experience with unauthorized publications in the 
two decades between 1881 and 1901, which tampered with the text of the 
English Revised Version in the supposed interest of the American public, 
the American Standard Version was copyrighted, to protect the text from 
unauthorized changes. In 1928 this copyright was acquired by the Inter- 
national Council of Religious Education, and thus passed into the ownership 
of the churches of the United States and Canada which were associated in 
this Council through their boards of education and publication. 

The Council appointed a committec of scholars to have charge of the text 
of the American Standard Version and to undertake inquiry as to whether 


« صورة لقدمة النصوص النقحة لسنة ۱۹۷۱». 


۱۸ 


الفصل الرابع 


في ile‏ استيقظوا» ! لأصحابها «جماعة شهود يهوه» في عددها 
الصادرفي م من سبتمبر» ۱۹5۷ نجد هذا العنوان المفزع . «خسون 
ألف خطأ في الكتاب القدس»؟ (ص ۲۱). 

في أثناء إعدادي هذا الكتيب سمعت Bb‏ على باب بيتي في صباح 
يوم أحد. وجدت أنه رجل آورو بي يعرض علي ale‏ « إستيقظوا» ! 
و« برج المراقبة». نعم» كان من شهود يهوه! وإذا كنت من الناس 
الذين قابلوا أحدهم من قبل» فستجد أنك تستطيع التعرف عليهم 
مباشرة» فهم من أكثر الناس عجرفة » فدعوته للدخول . 

و بعد PEN Sasa sats‏ الحلة( ص ١؟)‏ و بالتحدید 
تلك القالة: « استیقظوا إن ساعة استیقاظنا من النوم قد حانت» ( رسالة 
أهل رومية ۱۳: »)١١‏ وسألته « هل هذه Kale‏ » € فتعرف علیها 
مباشرة» فقرأت عليه العنوان «خسون ألف خطأ في الکتاب القدس »۰ 
فصعق وسألني عن مصدر هذه الجلة ( فقد طبعت هذه النسخة منذ EW‏ 
وعشرین عاماً أي عندما كان طفلاً صغیراً) ثم أخذ الجلة یتصفحها . إن 
شهود يهوه مدر بون على هذا الشيء فهم يحضرون فصولاً دراسية خسة أيام 
في الأسبوع» وهم من أبرع الطوائف الدينية في العالم النصراني 
فيعلمونهم في هذه الفصول الدراسية بأن ALY‏ نفسه GV‏ شيء إذا 
وضع في موقف حرج ء يجب عليه أن يبقي فمه مغلقاً » و ينتظر حتى 
يوحي إليه الروح القدس ما يقول . 


فأخذت أراقبه وهو یتفحص الصفحة وفجأة رفع رأسه» لقد دغدغه 
الروح القدس c‏ فقال: JUI)‏ يقول إن معظم هذه الأخطاء قد 
آزیلت» » فسألته: «إذا أزيلت معظم هذه الأ eles‏ ¢ فكم خطأ ما زال 


۳۰ 


“Now it is high time to awake." - 


~~Romans 1j ۱ 


|. September 8. 1957 


Admit! 


Sy Lad! ری اق‎ in presei 
zt in Look 
OUR WORD IS TRUTH: 
am, 


50,000 Errors 
in the Bible? 


= سس 
Brcok‘yr fy‏ 


ECENTI.Y a young man purehased a 

King James Version Bible thinking it 
was withoui error. One day when glancing 
through a back issue of Look magazine 
he came across an article entitled "The 
Truth About the Bible," which said that 
“as early as 1720, an English authority 
estimated that there were at least 20,000 
errors in the two editions of the New 
Testament commonly read by Protestants 
and Catholics. Modern students say there 
are probably 50,000 errors.” The young 
man was shocked. His faith In the Bible’s 
authenticity was shaken. “How can the 
Bible be reliable when it contains thou- aA- 
sands of serious discrepancies and inaccu- TE —E 


Q: 
recer” DER ena BER و‎ 195? AWAKE! 


« صورة من ALE‏ «استیقظوا» و بتضح انها نسخة من عدد عام ۱۹۵۷» 


YA 


موجوداً من الخمسين ألف؟ خسة آلاف ؟ خسمائة؟ مسين ؟ وحتی لو 
بقیت خسون فهل تنسبون هذه الأ حطاء إلى لله » ؟ فصمت ولم یستطع 
الرد» ثم اعتذر مستأذناً بالخروج ومقترحاً فکرة الرجوع مع أحد 
القساوسة الكبار لإكمال الناقشة ولكنني لم أره بعدها طبعاً ! ولو كان 
هذا الكتيب جاهزاً يومها لقدمته له وأخذت اسمه وعنوانه » ولوفعلها 
كل واحد منكم عند مقابلة مثل هؤلاء الناس لما رأيتموهم ثانية إن شاء 
الله ! i‏ 

إن شهود يهوه الذين يرفضون ما يفعله غيرهم من اللعب « بكلام 
الله » » يفعلون نفس ما يفعله غيرهم بالشقلبات البهلوانية اللفظية » ففي 
القال الذي طبع في مجلتهم نقرأ: «خسون ألف خطأ في الكتاب 
القدس» ؟ ... «هناك ما يقارب خسین ألف خطأ... وهی أخطاء قد 
تسللت في نص الکتاب القدس ... نها خسون Call‏ خطاً خطیر(؟) ... 
ولکن النص ككل ما JU‏ صحیحاً(!)» . 

ليس لدینا الوقت أو الساحة التی نناقش فیها عشرات لا لاف هذه 
من الأخطاء ‏ الخطيرة و البسيطة - التی حاول الصححون مراحعتها 
وتنقيحها. ولكنني في هذا الكتيب سأحاول أن ألقي نظرة عابرة على 
درزينة من بعض oda‏ التحریفات والأخطاء . ١‏ 

1 - «فلذلك يؤتيكم السید نفسه آية ها إن العذراء تحبل وتلد ابا 
وتدعواسمه عمانؤيل» . (نبوءة اشعیا ۷: .)١5‏ في النصوص المنقحة 
نجد أن کلمة « العذراء» قد استبدلت بلفظ « صبية» وهی dal‏ 
الصحيحة للكلمة العبرية « Calmah‏ فهى الكلمة التى استخدمت دائماً 
في النص العبري» وليست كلمة » Cbethulah‏ التي تعني عذراء . Ling‏ 


YY 


التصحيح لا يوجد الا في الترجمة الانجليزية, OF‏ النصوص النقحة لا 
تطبع الا بهذه اللغة . و بالنسبة للافريقي أو العربي أوغيرهم من ألف 
وخسمائه لغه عالمية فما زالوا بقرژونها » العذراء» . 
مولود لا خلوق : 

«عیسی هوابن الله ومولوده الوحيد, مولود لا مخلوق» » وكثيراً ما 
نجدها ی تعالیم الكنيسة الاورثوذكسية, وهم یعتمدون ني ذلك على 
لا تي: 

uS» 2‏ هکذا أحب الله العالم حتی أنه بذل ابنه الوحید لكي لا 
يهلك كل من يؤمن به بل لتكون له الحياة الأ بدية» . ( انجيل يوحنا ۳: 
A3‏ 

ولا بستطیع أي قسیس أن يخطب إلى رواد الكنيسة بدون أن يقوها . 
Per‏ الكتاب المقدس استأصلوا هذه الكلمة ) (begotten‏ 
وتعنى 9 مولود» TM‏ أن یقدموا عذراً واحداً . وهذه الكلمة الکافرة هی 
ا من عدة کلمات محرّفة في « الکتاب القدس»  es aily‏ 
عارض هذه الا فکار بعد اختراعها ولم wp‏ عام حتی یکشف 
العلماء زیفها: 

« وقالوا اتخذ الله ولدا . لقد جختم شيا اد . تکاد السموات یتفطرن 
هنه وتنشق الأ رض ونخر JU‏ هدا. أن دعوا للرحمن ولدا. وما ينبغي 
ord‏ أن یتخذ ولدا» (AT - ۸۸ eA).‏ 

es‏ العالم الاسلامي أن يهنىء الاثنين والثلائن Ue‏ بالاضافة 
إلى الخمسين طائفة الدينية لتقریبهم الكتاب القدس لحقيقة القرآن 
٠‏ الكريم: 


۳۳ 


« لم يلد ولم یولد» . ( الاخلاص ۳). 
رباضیات النصاری الجديدة: 

oY» 3‏ الشهود في السماء لاثة الأب والكلمة والروح 
القدس وهژلاء الثلا ثة واحد » . (رسالة بوحنا الا ول ۵: ۰0۷ 

وهذه الجملة هي أقرب إلى ما يسبميه النصارى بالثالوث القدس وهو 
أحد piles‏ النصرانية » Gy‏ مراجعو النصوص النقحة حذفوا هذه الجملة 
أيضاً بدون تفسير لتصرفهم هذا. لقد كانت هذه الجملة زیفاً عقائدياً 
طوال هذه المدة, وقد أزيلت من النصوص النقحة لمترجمة للغة 
الانجليزية وأما عن ال ۱۸۹۹ ad‏ المتبقية في العالم التي يكتب بها 
الكتاب المقدس» فما زال هذا الاعتقاد الزيف موجوداً cue‏ ولن يعرف 
أصحاب هذه اللغات بالحقيقة حتى يوم الحساب . 

وعلينا نحن - السلمن - أن نهنىء هؤلاء المراجعين ثانية 
لاعترافهم بالحقيقة وتخلصهم من كذبة أخرى في الكتاب المقدس » 
مقر بين بذلك كتابهم إلى تعاليم الدين الإسلامي فالقران الكريم يقول: 
« ولا تقولوا BW‏ انتهوا خيراً لكم Lal‏ الله إله واحد» . ( النساء ۰۱۷۱ 
صعود المسيح إلى السماء : 

إن أحد أخطر التحريفات والأخطاء في النصوص النقحة الذي 
حاول الراجعون تصحيحه هو صعود المسيح إلى السماء . يوجد إشارتان 
فقط في بشارات متىّ ومرقس ولوقا و Loy‏ القانونية لأهم حدث في 
التاريخ النصراني» (صعود السیح إلى السماء) e‏ وهاتان الإشارتان 
كانتا موجودتين في کل کتاب مقدس في کل لغة قبل عام ۱۹۵۲ عند 
طبع النصوص النقحة V‏ ول مرة: 


۳ 


T‏ — «ومن بعد ما کلمهم الرب یسوع إرتفع إلى السماء وجلس على 
من الله » . (مرقس IM‏ ۱۹) . 

ب «وفیما هویبار کهم انقرد عنهم وصعد إلى السماء » Gy).‏ 

(ov: 

وان انظروا ال ص Ys‏ وهي صورة من صفحة من النصوص 
النقحة حيث نجد الجماة (أ) . وستندهش حين تعلم أن إنجيل مرقس » 
الفصل السادس عشر ينتهي عند السطر الثامن » و بعد فراغ واسع حرج 
تظهر السطور الفقودة بحروف صغيرة کهامش في نهاية الصفحة . واذا 
استطعت الحصول على النصوص المنقحة » طبعة ۱۹۵۲.فستحد أن السطور 
الثمانية الأخيرة الوجودة فیها الجملة (ب) c‏ « وصعد إلى السماء» قد 
استبدلت باشارة (a)‏ للهامش ‏ نهاية الصفحة لتحد الکلمات 
الفقودة وأي نصراني مستقيه a‏ أن یعتبر أي هامش في کتابه 
القدس من کلام الله, فلماذا a;‏ ی ی 
دینهم d‏ هامش متواضع ؟ t‏ 

في اللوحة التوضيحية (ص ded‏ الكتاب القدس باللغة 
الانجليزية ستلاحظ أن کل النصوص القدسة الطبوعة قبل طبعة VAAN‏ 
کانت تعتمد على الخطوطات القدعة ) (Ancient Copies‏ والتي ترجع 
إلى خسماة أو ستمائة سنة بعد عیسی 6 ومراجعو التصوص النقحة کانوا 
أو ل علماء رجعوا ال « آقدم» الخطوطات ) (Most ancient copies‏ 
والتي ترجع إلى ثلاث أو أربعمائة سنة بعد السيح . ونحن جيم نتفق 
على ا und‏ ارده ان الصدر كلما كانت أكثر صحة 
و بالطبع «فالأقدم» تستحق التصديق والاعتماد أكثر من y‏ القدمة» . 
وعندما لم as‏ الراجعون كلمة واحدة عن « ارتفع » أو «صعد» إلى 
السماء » قاموا بتطهير النصوص من هذه الكلمات عام ۰۱۹۵۲ 

۳۵ 


* He has risen" 


ples and Peter that he is going before 
you to Galilee; there you will see him, 


as he told you.” 8And they went out and 
fled from the tomb; for trembling and 
astonishment had come upon them; and 
they said nothing to any one, for they 
۷۰۲۶6 * 
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MARK 16 


saw a man sitting on the right 
side, dr in a white robe; and they 
were amazed. 6And he said to them, 
“Do not be amazed; you seek Jesus of 
Nazareth, who was crucified. He has 
risen, he is not here; see the place where 
they laid him. 7 But go, tell his disci- 


لاحظوا الساحة الكبيرة بين النص وافامش 


k " " 
Other texts as Mk 16.9.20 the following passage: 
9 Now when vx U E To d fit , from tohom he had 
cass our seven de m en im, dy the hi pt. U But when they 
heard that he wal ui a XN een cr, Wey vid Hot Believe ۰ 


12 After this he appeurcd it another form to tiwo of them, as they were walking into the country. BAnd they went 


back and told the rest, but they did not belicve shem. 


14 Afterward he 792564 FROM: MOCME ۳9 ded them for their unbelief 
and hardness of heart, because they EP 2 PM TAEDA saw hun after he risen, 15,4nd he said to them, 


cd to the whole greation. 16 He who belicues and is baptized will be saved; but 


VER SET PORTIA. s] 
in ete Tongues; 2 till pici وا‎ IN ey drink any deadly thing, it 


clicve: in my name they will 


“Go into all the world und proach the 
he who does not believe 
cust out demons; they will 5j 


will not hurt them; they will lay their hands on the sick, and they will recover.” 


1 sat down at the right hand 
تن ود‎ Apr. and confirmed M message 


iro, 


19 So shen the Lord % 
ef God. MAnd they went fori 
by the signs that attended it. Amen. 


Other ancient CARER ROTH VA. BOSE, ANCIENT AM ARABES ond those with him 


had been told. And after this, Jcsns himscif sent out by means of them, from east to west, the sacred and 


ell that th 


imperishable proclamation of eternal /'JENP REVISED A.D. 19 $ 2 
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Ms Mk 14.28; jn 21.1-23; Mt 28. 


کرنفال الجحش : 

إن الحقائق السابقة هي اعترافات مذهلة للنصرانية بأن مؤلفى 
البشارات القانونية « اللهمين» لم یسجلوا كلمة واحدة عن 
عيسى . Gs‏ هؤلاء المؤلفين اتفقوا جميعاً في تسجيلهم لواقعة دخول الرب 
المسيح بيت المقدس على ظهر جحش: 

أ « وأتيا SI‏ تان والجحش ووضعا ثيابهما عليهما وأركباه» . 
(متى ۲۱: ۷). 

ب — «فأتيا بالجحش إلى یسوع وطرحا ثیابهما عليه ف ركب علیه» . 
(مرقس (VIN‏ 

ج — «ثم Gol‏ به إلى یسوع وألقیا ثيابهما على الججحش وأركبا 
یسوع » . ( لوقا ۶۹ (. 

د p Oly‏ وجد Lame‏ فرکیه كما هومکتوب» . (یوحنا 
CVE ۲‏ 

فهل یعقل أن يكون الله القدير مؤلف هذه الا حداث التباينة _ أن 
يكلف نفسه لتأكيد عدم نسيان مؤلفي البشارة تسجيل دخول ابنه المدينة 
القدسة على ظهر جحش وإفامهم بعدم تسجيل صعود ابنه إلى السماء 
على أجنحة SM‏ 
لن يستمر هذا طويلاً: 

ولكن إلى أن تأكد المراجعون من زيف هذه المعلومات , كان ناشرو 
الكتاب المقدس قد كسبوا ما يقارب ۰۰۰ر۰۰۰ره ۱ (خمسة عشر مليون 
دولار) . وعندما اكتشف بعض البشرین CLE‏ هذه الأجزاء من طبعة 
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question aries. what bave we then as the literary foundation ef eur Bible? 
. (1) We have the most ancient copies made from the original manuscripts. We mention only three 
ones. 


The Codex Al 1 3; probabi 
Jt contains the whole Greek Bible rith tbe jon of forty lost haves. 


(c) The Codex V. yim the Vatican ry at Rome, exginally contained the whole Bible but 
vu iie bet. Written about the fourth century. 4 


«بقول مراجعوالنسخة المنقحة كما هومبين أن كل 
الخطوطات الأصلية قد هلكت ولذلك اضط وا للرجوع إلى 
المخطوطات القدية والأقدم ». 
‘YA‏ 


۲ قلبوا الدنیا ولم یقعدوها إلى أن استطاعوا إقناع طائفتین من 
الخنمسين طائفة بالضفط على دار النشر لاعادة تلك الا جزاء إلى « کلام 
الله » مرة آخری, ولذلك ستجد أن کل الطبعات التی نشرت بعد طبعة 
۲ قد أعيد إليها ما pal‏ من النص . ١‏ 

إنها لعبة قدية جداًء واليهود والنصارى کانوا يغيرون « كتاب 
الرب» منذ البداية . والفرق بين Ge‏ هذا العصر والحرفن القدامی» هو 
أن القدامی لم يعرفوافن المقدمات ولهوامش وإلا لأخبرونا Call‏ 
و بوضوح Le‏ فعلوه مثلما يفعل أبطال العصر الحديث الذين يضعون الأعذار 
الواهية لتغييرهم النقود المزيفة إلى قطع ذهبية لامعة . 

«لقد عُرضت أمام اللجنة طلبات عديدة قدمها اثنان من الأفراد- 
وطائفتان دينيتان» وقد اهتمت هذه اللحنة بهذه الطليات» . «... 
ولقد أعيد جزءان إلى النص الأصلي Us‏ نهاية إنجيل مرقس الفصل 
eec‏ عقر )4 Cox S4) Gl ami oc (en‏ )135 
طبعة کولنز ص ٩‏ ۰ ۷). 

ولاذا آعیدت؟ لأنها كانت قد أزيلت من قبل! ولاذا أزيلت من 
الأصل ؟ o3‏ « آقدم» الخطوطات لم يكن بها ذ کر صعود السیح 
إطلاقاًء فقد كان Gj‏ مشابهاً لا نقرأه عن الثالوث القدس في رسالة 
V Ley‏ ول )0 (v‏ والسؤال الطروح هنا هو: لاذا نتخلص من واحدة 
ونرجم الا خری؟ لا تندهشوا فرما OSG‏ اللجنة» قد قررت أن تتخلص 
من «المقدمة» كلها حتی إذا اشتریت النصوص النقحة OYI‏ لا تجدها 
فیها. فلقد فعلها قبلهم شهود يهوه الذین قاموا بالتخلص من سبع 
وعشرین صفحه من مقدمة عهدهم الجديد. 


/ 


v4 


قام القسیس سکوفیلد ( بروفیسور علم اللاهوت) مساعدة ثمانية 
o‏ (جیعهم من أساتذة ele‏ اللاهوت ) بتهحة كلمة (ELAH)‏ 
العبرية والتي تعني الرب إلى G (ALAH)‏ مرجع سکوفیلد للکتاب 
القدس . و يبدو أن التصاری قد اعترفوا أخيراً Ob‏ اسم الرب الصحیح 
هو (ALLAH) ail‏ ولکنهم — لصعوبة هذه الحقيقة علیهم — قاموا 
بکتابتها ب 1 واحدة. (انظرص ۳۱ AE‏ صورة لمقدمة الکتاب و کلمة 
ALAH‏ واضحة وتحفوظة) . ولقد قمت بذكر ذلك في العدید من 
حاضراتي العامة وصدقوني Ob‏ الطبعة التي تلتها من مرجع سکوفیلد 
ولکنهم « بشطارة» وخفة ید استطاعوا أن بتخلصوا من كلمة (ALAH)‏ 
فلم يبق ما اثر [ وما اصعب متابعة احتیاهم وخفه ایدیهم ] . 
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THE FIRST BOOK OF MOSES 


11] 


GENESIS is À beginnings. It records 
heavens ang : : 2 h 
institutig 


Bt. The three primary names of Deity, Elohim, Jehovah, 
9 hi pound: es. occur in Genesis; and that i 


pin it is quoted 
erefore, the roots of 


Thelinspiration of © 
cp "m by the umane of history. and br the 
Mk] 10. 1.39 51, CNN 5; T. n-23; B. a4, 56). 
is. is in 04 ef ivisions/ I. Creatyo / 5). II. The Fall and Re- 
a wi Tür he Div i 5 
1 1 2 all g Abram to tb 


bs uL 5 a cy 


AU wand 
‘the ‘Spirit of "God moved upon the 
of the waters. 


he new beginning -the first 
day: daght deffused. 


e be 


at it 


fes Elor Elah), English form "God," the first of the three pri- 


. is a uni-plural noun forincd from EI ocupar as or the strong 


swear. to bind oneself bv an vath, BET oc "This 
1 plied in the 4 TN is VE 
Miso Gen. 3. 2 
t chapter g [o 


26 لكيام‎ NEL 
ximarily the Strong On MW TM 


EST. 
ای‎ he hgavens and 
Á : first crea- 
"nd gives s 


. 1 and 45. 14# c 
ca faclysmic change. as tne result of a dj 
verywhere the ار‎ 5 iere ranting intimations 
/ رل‎ of angels. See Ezk. 28. 12 5 and 
bevond the ki nd Babylon. 

YHE nor in verses Es j artdimplied. A different 
ead 15 used. ۱9 1: e. The sun and moon were 
reated “in the g 2 of COIS came from the sun, but the 
apour diftused Now": the sun ridi m an unclouded sky. 


« صورة لصفحة من uS e‏ للکتاب القدس) 
Len.‏ فيها كلمة الله ALLAH‏ ولكن الطبعات التي جاءت بعد 
الطبعة الأولى اژیلت منها هذه الكلمة» . A‏ 


). T. about 0 na On 
7. 1, note; 21. 33. note; 1 


تقول السيدة ايلين ج . وایت ( نبية الطائفة السبتية ) في تعلیقها 
على أصالة وصحة GES!‏ القدس : «إن الکتاب القدس الذي نقرژه 
اليوم هو نتيجة عمل CLO‏ عديدين استطاعوا في معظم الأحيان أن ينفذوا 
عملهم باتقان مدهش . ولكن النساخ لم يكونوا معصومين من الخطأء 
والرب في هذه الأحيان لم ير ضرورة حفظه من أخطاء النسخ» . كما 
تقول أيضاً » « لقد رأيت أن الرب قد حرس الکتاب القدس» ۰(مم)؟ 
«ولکن عندما كانت نسخه قليلة» > قام بعض رجال الدين في بعض 
الأحيان بتغير بعض الكلمات Lb‏ منهم أنهم كانوا يبسطونهاء ولكنهم 
في الحقيقة كانوا يجعلونها أكثر غموضاً لتسببهم في ميلها إلى آرائهم التي 
كان يحكمها التقليد في ذلك العصر» . 
تطور المرض : 

إن المرض العقلي عندهم مصقول am‏ . فهذه الكاتبة وأتباعها ما 
زالوا یذیمون في کل مکان: ol»‏ الکتاب القدس حقاً کلام العصوم» c‏ 
«نعم هومحرف, ولکنه نقي وطاهر» . «إنه من عمل البشر ولکنه 
سماوي» . هل للكلمة أي معنى في لغتهم ؟ نعم الكلمة لها قيمة في 
محاكمهم» ولکن ليس d‏ دينهم » فهم يحملون « ترخيص أدبي» عندما 
يعظون الناس . 

d»‏ قلوبهم مرض فزادهم الله مرضاً وهم عذاب أليم Le‏ کانوا 
يكذ بون» . ( البقرة- ۱۰). 
الشهود : 


إن أعلى النصاری التعلمین صیاحاً وصراخاً هم شهود cose‏ فانك 
تجد في الصفحة الخامسة من مقدمة كتابهم المقدس اعترافاً: «في أثناء 


۳۳ 


نسخ الخطوطات الأصلية بالید , تدخل pare‏ الضعف الانساني ولذلك 
فلا توجد من بين آلاف النسخ الوجودة البوم باللغة الا صلية نسختان 
متطابقتان» . ولاان ترون BU‏ قاموا بإزالة القدمة ال کونة من سبع 
وعشرین صفحة من کتابهم القدس فقد تركهم الله ليشنقوا آنفسهم 
ببراعتهم وعلمهم . 

ومن بين أر بعة آلاف مخطوطة مختلفة یتباهی بها التصاری قام 
فساوسة الكنيسة باختيار أر بعة فقط كانت تتوافق مع ما میلون إليه 
وأسموها بشارات متى ومرقس ولوقا و يوحنا» وسوف نناقش كل بشارة 
ونحللها في الوقت الناسب لها . أما OW‏ فلنحلل استنتاج شهود يهوه 
الذي سجل في المقدمة ( الفقودة) 

«والبيّنة هناء إذنء أن العهد aeu‏ عرف كما có‏ كتب 
العهد القدیم » . ۱ l‏ 

ولکن هذه الطائفة التي لا مکن إصلاحها وصلت بها الوقاحة إلى 
طبع تسعة ملایین نسخة للطبعة الأ ول لکتابها « هل الکتاب القدس 
Ge‏ كلام الله » ؟ و یتضمن مائة واثنتين وتسعن صفحة . نحن نتعامل 
هنا مع أذهان مريضة فهم یقولون أنه مهما بلغ مدی التحریف , إلا أنه 
Y‏ یغر من صحة وأصالة الكتاب القدس» )€( هذا هو النطق 
النصراني 
جلسة لسماع مختلف الشهادات: 

يقول السيد جراهام سكروجي في كتابه « هل الكتاب القدس 
کلام اله » ؟ في صفحة :۲٩‏ «ولنکن صرحاء حين نناقش Q^‏ 
صحة وأصالة الكتاب القدس » فيجب أن نستمع إلى ما يقوله الكتاب 


re 


القدس عن نفسه فعندما نستمع إلى شهادة الشاهد في جلسة قانونية 
نفترض أنه یقول الحقيقة » وعلینا أن نتقبل ما یقوله إذا لم يكن لدینا أي ۱ 
دليل يناقض ذلك . ولذلك علينا أن نعطي الكتاب المقدس نفس الفرصة 
للدفاع عن نفسه» . 

هذا الطلب Jole‏ ومعقول. وسوف نفعل ذلك بالضبط ونجعل 
الكتاب القدس يتحدث عن نفسه» ففي الكتب الخمسة الأ ول من 
الكتاب المقدس ‏ مفر التكوين » الخروج » الأحبارء العدد» وتثنية 
الاشتراع — يوجد إثبات قاطع في أكثر من سبعمائة جملة أن الله لم يكن 
كاتبهاء وحتى موسى لم يكن له ضلع فیها, وما عليك إلا أن تفتح هذه 
الأسفار عشوائياً وسوف ترى : 

© «وقال الرب لموسى ...» ( سفر الخروج .)١ D‏ 

.)۱۳ :5 «فتکلم موسى بين يدي الرب . ۰ (سفر الخروج‎ e 

و «وکلم الرب مومی ...» ( سفر Y‏ حبار ۱۱: .)١‏ 

© «فقال موسى للرب ...» (سفر العدد ۱۱: .)١١‏ 

© «ثم قال الرب لموسى ...» ( سفر تثنية الاشتراع EIS‏ 

ومن الواضح هنا أن هذه ليست كلمات الرب ولا كلمات موسى » 
فالضمير هنا هوضمير الغائب كما هوواضح » ما يعني أن هذا كلام 
شخص ثالث يسجل أحداثاً سمع عنها . 
موسى يكتب تفاصيل موته: 

هل يعقل أن يكون موسى هومؤلف الجزء الذي يذكر فيه تفاصيل 


موته ؟ «فمات موسی هناك ... ودفثه ( الرب) ... وكان موسی ابن مائة 


۳۵ 


وعشرین سنة حين مات ... ولم يقم نبي في إسرائيل کموسی ...» 
(تثنية الاشتراع .)٠١  ه ivt‏ وسوف نقوم بتحلیل العهد القدیم من 


زوایا مختلفة في فصول أخرى . 


Y^ 


الفصل السادس 
الکتاب الذي سمي 
» العهد الجديد ». 


ماذا تعني « كما دونه » : 

وماذا عن الكتاب الذي أطلق عليه اسم العهد الجديده € BU‏ تبدأ 
كل بشارة بجملة « كما دونه ...€« Jil) (according to...)‏ ص 
(EY‏ السبب هو أنه من بين أر بعة الا لاف نسخةٍ النتشرة في العالم اليوم 
لا تحمل واحدة منهن توقيع المؤلف الأصلي ! ولذلك يستعملون لفظ 
« كما دونه ...» . وحتى البشارة نفسها في نصها 5 تثبت أن متى مثلاً لم 
يكن هو مؤلف ja‏ متى . « واجتاز يسوع من هناك فرأى (یسوع) رجلاً 
عند فائدة LL!‏ اسمه متى» فقال (یسوع) له (متی) : اتبعني 
(یسوع) » فقام (متی) وتبعه (یسوع)» . ( بشارة متی .)٩ :٩‏ 

ولا حتاج الرء ذکاء خارقاً لیتسنتج أن الضمائر هذه لا تعني أن 
یسوع أو متى LA‏ مولفا هذه الرواية» بل هوشخص ثالث كان یسجل 
الوقائع من الشائعات . فإذا لم ينسب هذا الكتاب ( بشارة متی) إلى 
الحواري متى فكيف نقبله ككلام من الله 1€ ولسنا الأ gs‏ في اكتشاف 
هذه الحقيقة ¢ وهي أن متى لم يكتب « الإنجيل كما دونه متى» و بأنه 
كتب Hel‏ بجهولة » فالسيد ج. ب . فيليبس وهو أستاذ في علم اللاهوت 
بالكنسية الانجليزية » يتفق معنا في اكتشافنا هذاء وليس لدى السيد 
فیلیس أي دافع للکذب, فهويثل الرأي الرسمي للكنيسة. « انظر ص 
Et‏ لتری مقدمة کتاب فیلیبس عن بشارة القدیس متی» . >< 

«نسب التراث القدیم هذه البشارة إلى الحواريّ متی» ولکن معظم 


» لا يوجدفي العهد الجديد ذكر لكلمة « العهد الجديد» liag‏ ينطبق أيضاً على العهد القديم e‏ 
وحتى كلمة الكتاب القدس (BIBLE)‏ ليست مذ كورة فیهما . لقد نسي الرب أن يطلق اسماً 
على كتابه! 
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WHY "ACCORDING TO"? 


THE GOSPEL ACCORDING TO 


Saint Luke 
? 


۰ 
ORASMUCH as many 
have taken in hand to 
set forth in order a 
declaration: of those things 
which are most surely believed 


THE GOSPEL ACCORDING TO 
e 
Saint 


Matthew 


e 
ST. MATTHEW 9 
Matthew Called AnD ۱ 


among us, 

2 Even as they delivered 
them unto us, which from the 
beginning were eyewitnesses, 
and ministers of the word: 

3 It seemed good to me also, 
having bad perfect under- 
sanding of all things from: 
the very first, to write unto 

in order, most excellcnt 


And as Jesus passed‏ € و 
forth from thence, he saw a‏ 


man, named Matthew, sitti 

at the receipt of custom: and MAT- 
he saith unto him, Follow me. 
"And be arose, and followed T pig yy ۱ 


ilus, 

4 That thou mightest know 
the certainty of those things, 
wherein thou hast been in- 
structed. 


THE GOSPEL ACCO 
ale )اذا‎ 


Saint Mark) suis us, 


THE GOSPEL ACCORDING TO ^ ? 
: * 
TEE ST. JOHN 21 : 
Saint John 24 This is the disciple which 


testifieth of these things, and 
wrote these things: and we. 


۰۰ 


H E i A npr PM kao% that his testimony is 
۱ The Conclusion 
MA Jonn ۰ 25 And there are also many 
ST. JOHN 19 oer oer which Jesus did. | 
the wi 3 t 

35 And he that saw it bare writen every ume, | suppose 
record, record is true: that even the pe itself could 
and hg knowet that he saith ot contain the 5 that 

true, ye might believe. Should be written. Amen. 


` .« ACCORDING TO dle 150.» 


THE | 
GOSPEL 


translated 
into Modern English 
by 
J. B. PHILLIPS 
THE GOSPEL OF 
MATTHEW 


Early tradition ascribed this Gospel to the apostle Matthew 
but scholars nowadays almost all reject this view. l 
The author, whom we still can conveniently call Matthew, 
has plainly drawn on the mysierious —Q'', which may have 
been a collection of oral traditions. He has used Mark’ 
Gos ospel fredi: y, though he has rearranged the order of events and 
has sm several instances used different words for what 1s plainly 
the same story. The style is lucid, calm and "tidy". Matthew 
pier with a certain judsctousness as though he himself had 
his material and is convinced not only of its 

rer but of the divine pattern that lies behind the historic facts. 
If Matthew wrote, as is now generally supposed, somewhere 
between 85 and 9o, this Gospel's value as a Christian document 
is enormous. It is, so to speak, a gecond generation view oj 
the Son of God and the Son of Man. It is being 
wr'tten at that distance in time from the great Event where sober 
reflection and sturdy conviction can perhaps give a better bal 
anced portrait of God's unique revelation of Himself than could 
be given by those who were so close to the Light that they were 
partly dazzled by ii. 


LONDON 
GEOFFREY BIES . 


» صورة لقدمة کتاب ج. ب . فیلبس عن بشارة القدیس متی ». 


qe 


علماء اليوم برفضون هذا الرأي». أي معنی آخر: أن القدیس متی لم 
يكتب الب‌شارة التی تحمل اسمه . وهذا الاكتشاف لعلماء نصاری لا 
علماء هندوس أو مسلمن أو يهود حتی يُتَهمُوا بالتحيّز. ولندع صدیقنا 
النصراني يكمل حديثه : « الکاتب» الذي ندعوه OY‏ متی وذلك للراحه 
واختصار الوقت», ( يعنى بالراحة هنا أن نقول أنجيل متى» دون أن 
نحتاج أن نقول الکتاب ال ول من العهد الجديد» الفصل كذا وكذاء 
السطر كذا وكذاء ولذلك على رأي فيليبس فمن الأفضل أن نعطيه 
اسماًء مثل متى مثلاً فهو اسم كغيره) ... و يكمل فیلیبس : « لقد 
اعتمد الكاتب على ال0 الغامضة التى رما كانت مجموعة من التراث 
الشفهي» . ويعني بال© هنا كلمة QUELLA‏ بالالمانية وتعني 
«مصادر» . و يقال إن هناك وثائق أخرى رجع إليها متى ومرقس 
ولوقاء فكانت هم نظرة واحدة في هذا الوضوع . فكانوا يكتبون بشاراتهم 
وكأنهم يرونها بنفس العين e‏ ولذلك السبب سميت البشارات الثلاث 
VI‏ ول بالبشارات » الإا« . SYNOPTIC GOSPELS‏ . 
سرقة بالجملة : 

ولكن ماذا عما قيل في موضوع «eU»‏ و« الوحي» € لندع 
القسيس نفسه ‏ الذي تدفع له الكنيسة مرتباً شهرياً» والذي لديه 
الراجع والخطوطات الإغريقية الأصلية ‏ يقول لكم الحقيقة » ولاحظوا 
طريقته الرقيقة في فضح نفسه والكنيسة: « لقد استغل متى بشارة مرقس 
استغلالاً كبيراً...» . وبلغة المدرس اليوم نقول: إنه كان يسرق 
العلومات بالجملة من بشارة مرقس » ولكن النصارى يسمون هذه السرقة 

! كلام الله‎ LLL 
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ألا تتساء‌لون: كيف یقوم شاهد òke‏ مثل متی — وهو أحد 
حواريي عیسی بسرقة معلومات رآها بعينه ‏ كما يدعون ‏ من کتابات 
مرقس الذي كان لا یزال في العاشرة من عمره حين كان عیسی يدعو 
بني |سرائیل؟ إن الحواري متی لم یفعل هذه احماقات فهذه أکاذیب 
ألصقها به أشخاص مجهولون مدعين أنه هو الذي کتبها . 
سرقات واختطافات أدبية: 

السرقة الأدبية: هي أن ينقل شخص ما كتبه شخص آخر كلمة 
بكلمة . وهذه صفة مشتركة بين مؤلفي الكتاب القدس الذين يقارب 
عددهم À‏ بعن Wy.‏ . و یتباهی النصارى, بأن هؤلاء المؤلفين ير بطهم 
رباط روحي في تألیفهم للستة والستین سفراً (بالنسبة للبروتستانت) أو 
الثلاثة والسبعين ( بالنسبة للرومان کائوليك), ويا له من ر باط 
روحي! فإن متى ولوقا gh)‏ یا من كانوا) قد قاموا بسرقة 6 من 
کتاب مرقس » فالرب القدير لم يُمْل نفس الكلام على « الإجالين» . 
والنصارى يعترفون بذلك لأنهم لا يؤمنون بالوحي اللفظي كما يؤمن 
السلمون به بالنسبة للقرآن . 

ولكن السرقات الأدبية الوجودة في بشارتي متى ولوقا تعتبر يسيطة 
إذا ما قورنت بالااختطافات الأدبية التي dc‏ العهد القديم » فقد 
وصلت نسبتها إلى ۸۱۰۰ فيما يسمونه بالكتاب للقدس . والقساوسة 
النصارى أمثال الأسقف كينيث كراغ يسمون هذه السرقات بلطف 
تعبيرهم «إعادة الإنتاج» و يتباهون بها . 
قيم منحرفة : 

يستدل الد کتور سكروجي بحماسة من الد کتور جوزيف باركر في 


ev 


التاسع عشر! فانتشر الذعر بینهم! فقد أثبت بذلك Ob‏ « الكتاب 
القدس» به نسبة ۱۰۰ من السرقات الأدبية ( انظر ص £9( ومعنی 
آخر فإن نبوءة إشعيا « الفصل السابع والثلا ئون» وكتاب الملوك 
e‏ الفصل التاسع عشر متطابقان كلمة بكلمة » ولکن النصاری 
الذين یدعون أنها (وحي) لم یلاحظوا أن الژلفین من الفروض أن يكونا 
شخصین حتلفن تفصل بینهما 9 O3‏ عديدة. 

مَنْ بسرق من مَنْ! إن الاثنين والثلائن عالاً الذین راجعوا 
النصوص المنقحة يقولون: إن مؤلف كتاب الملوك « جهول » ( انظر ص 
۰ لنسخة من صفحات طبعة كولنز ) . هذه الملاحظات على الكتاب 
المقدس أعدها وراجعها القسيس ج . فانت» وهو السكرتير العام لجمعية 
الكتاب القدس بنيو يورك . ومن الطبيعي , لو كان رجال الدين الذين 
تقدرهم النصرانية لدیهم ذرة ob old‏ الكتاب المقدس كلام اله لقالوا 
ذلك» ولکنهم یقولونها JS‏ صراحة (وتبجح) « الؤلف ‏ مجهول» ! 
انهم مستمدون لتملق الکتاب القدس و یتوقعون أن یتقبله الجميع 
ککلام الله لا سمح الله ! 
ليس buy‏ لفظياً: 

ماذا يقول علماء النصرانية عن نبوءة إشعيا؟ يقولون: Wl»‏ تنسب 
إلى إشعياء وأجزاء أخرى عکن أن OK‏ قد ألفها آخرون» . و بأخذنا في 
الاعستبار اعترافات علماء الکتاب المقدس فلن نلوم إشعيا ونوبخه على 
هذا الکتاب . فهل نلوم co JE‏ هذه السرقات؟ يا له من تجديف وكفر! 

ونرجم للمحاضرة التي atl‏ فيها هذه السرقات » فان البروفیسور 
كمبستي أكد بعد سؤال معين أن: « النصارى لا يؤمنون بالإلهام اللفظي 
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E 
e) E و« و‎ ©» 


dad‏ التاسع عشر 
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مه وو 
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عمد هع م نظ 0 ooh‏ 


وقد eit‏ ود m pa EESTI $5 Yo‏ 
از رم شور UA A‏ الله لي edt s‏ الذي تِه 
اب ات glé‏ سا Co o A actor ie‏ ورد مد لب 
R EAEEREN‏ رن مكنا لول رل 


fe‏ گوس و 


نحن ين bee ull e‏ دض بعل ule‏ ملك أَشُورَ 4 Jb bap‏ اجمل 


«صورة من الكتاب المقدس للكاثوليك ولکنها موجودة T‏ كل 


النصوص الختلفة للکتاب المقدس » . 


to 


في الکتاب القدس» . O3‏ فالرب القدیر لم يكن شارد الذهن فقام 
بإهام شخصین بنفس القصة مرتن ! إنها يد البشر التی أنتحت هذه 
الفوضی التي سمیت - کلام الله» ولکن قارئي الکتاب القدس 
التفلسفين یقولون: « كل كلمة» وفاصلة ونقطة في الکتاب القدس 
هي كلام al‏ » ! 
المحك : 

كيف نستطيع أن نتأكد من أن الكتاب الذي یذعون أنه من الله هو 
فعلاً کلام الله € توجدعدة اختبارات يمكن التأكد بها من صحة هذا 
الکتاب . وأحد هذه الاختبارات هوأن أي رسالة تأتي من gf AS‏ 
العلم يجب أن تكون متناسقة سقة وثابتة على مبدأ معين » فلا مكن أن یوحد 
بها أي. تناقضات وآراء متضار بت وهذا هو ما بقوله « العهد الأخير 1 » 
وهو كلام الله : « أفلا يتدبرون القرآن ولو كان من عند غير الله لوجدوا 
فيه اختلافاً eS‏ (النساء ۸۲) . 


الرب pl‏ الشیطان؟ 

إذا كان الله تعالى يريدنا أن نجري هذا الاختبار القاسی على کتابه 
( القرآن) فلم لا نعزض أي كتاب آخر يدعي أصالته لنفس الاختبار؟ 
ولسنا نريد أن نر بك Lol‏ یکلمات غريبة غامضة كما يفعل التصاری . 
( وتوافقون معي) من خلال أدلتي النمابقة التى عرضتها من مؤلفات 
النصاری eel‏ قد آثبتوا آن الکتاب القدس ليس كلام الله في أثناء 
محاولتهم إقناعنا العکس . 


1 إذا وجد شیء یسمی G-‏ العهد القدیم والعهد الجديد فان القرآن الكريم هو المهد الأخير. 
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والشال التقليدي هذا الرض حدث أمس في الجمع الكنسي حيث 
كان كبير الأساقفة « بيل بیرنیت» يخطب في iela‏ من علماء اللاهوت 
والأساقفة باللغة الانجليزية ‏ وهي لغتهم الأصلية ‏ ولكنهم لم يفهموا , 
ما كان يقوله كبر الأساقفة إلى درجة أن السيد مكميلان وهو رئيس 
حعریر مجلة: » «THE NATAL MERCURY‏ علق على الفوضى التي 
تسبب فيها كبير الأساقفة بخطبته تلك قائلاً: «إن ملاحظة كبير 
الأساقفة بيرنيت لم تكن واضحة مما إدى إلى انتشار سوء الفهم والفوضى 
بين العديد من الحاضرين» . 

لا يوجد عيب في اللغة الانجليزية في حد ذاتها» ولكن ألا ترون أن 
النصراني قد درب على التفكير المشوش في كل الأمور الدينية . فالخبز 
الذي في العشاء JE‏ باني 1 ليس خبزاً بل CLL‏ والنبيذ دماً؟ والثلا ثة 
واحد؟ وهومن صنع البشر ولكنه سماوي؟ ولكن لا تسيئوا الفهم 
فالنصراني ليس بهذه ال 
هذه الحنالات. فعليك الحذر الشديد عند توقيع عقد عمل معه» فمن 
الممكن أن يبيعك قبل أن تدرك ما حدث . ۱ 

Gy‏ من الأمثلة هناما يثبت النقاط التى تحدثت عنها من 
and SRLS‏ پسمی GES‏ الفا ورف امن TR‏ 
OVI‏ فلا يستعصي فهمها حتى على الأطفال ( انظرص ^£( ستلاحظون 
أن مؤلفي کتابي « سفر آخبار S‏ يام الأ ول » و (صموئیل (Y‏ يخبراننا 
بنفس القصة عن داوود حين أحصى بني إسرائيل . فمن أين جاءت 
فكرة احصاء بني إسرئيل؟ إن مؤلف (صمویل ۲) Qi)‏ يخبرنا 


umen indc rms 


£N 


. )۱ :۲()۲ d) 


« وعاد غضب الرب فاشتد على إسرائيل فأغرى بهم داوود قائلا: 
اذهب yar‏ إسرائيل و بهوذا» ۰ 


و بينما يبيّن ملف (صمؤيل ۲) (4؟) في de‏ أن الرب هوسيد 
الوقف يقول مؤلف «سفر أخبار الأ يام الأ ول» )١ iv)‏ . 


سفر أخبار الأ يام الأولى (۲۱: ۱) 


«ونهض الشيطان عل إسرائيل وأثار داوود أن Tc‏ 


إسرائيل » . 


إنه هنا يساوي الشيطان بمنزلة الرب . وهذا الانقسام في شخصية 
الؤلف يذكرني بقصة السيدة العجوز التى أشعلت شمعة للقديس 
میخائیل وأخرى للشيطان. و بذلك يكون ها صديق حيث ذهبت سواء 
أكان ذلك الجنة أم النار. وهذا هو الحال مع مؤلف «سفر LEN‏ فهو 
قد ضمن صديقاً له في العالم العلوي وآخر في العالم السفلي . 


£.A 


بأن الرب هو الذي آغری ( أو حرض ) داوود» بینما یخبرنا مؤلف «سفر 
آخبار S‏ ياء الأ ول» ie)‏ ۱) بأن الشیطان هو الذي آثاره (أو 
حرضه) بفعل ذلك العمل الشنیم! فکیف یکون الله القدیر هو مصدر 
هاتن الجملتين التناقضتن؟ هل الحزض هو الرب أم الشیطان؟ هل 
يوجد دين یترادف فيه لفظا الرب والشیطان؟ ولست أتحدث هنا عن 
«عبدة الشيطان» وهو فطر شنیع ینموفي النصرانية حيث نجد بعض 
النصارى الذين تخلوا عن النصرانية و بدؤوا يعبدون الشیطان . والنصرانية 
دين مثمر ولود فقد c‏ هذا الدين الالحادية» الشيوعية, الفاشية» 
العلمانية, النازية » الورمونية ...۱ والمونية » النصرانية العلمية والآن 
الشيطانية , وماذا ستلد النصرانية غير ذلك ؟ 

dole‏ ما بفسر الکتاب القدس بتفاسر متناقضة . وهذا هوما یتباهی 
به النصاری! «یدعی البعض وقد یکونون محقين في ذلك OL‏ بعض 
أجزاء الکتاب القدس كديرا ما تستفل في تبریر کل الشرور الغي 
یرتکبها الانسان» . (من « الحقيقة الواضحة» » محلة نصرانية» تحت 
عنوان « الکتاب القدس - أكثر الکتب مثاراً للجدل» ) (یولیو 
(vo‏ 


Eine neón EY 
المورمونية: طائفة دينية أمريكية أنشأها حوزیف سمیت عام ۱۸۳۰ وقد آباحت تعدد‎ 


1 تس 


الزوجات فترة ثم حظرته . 


£4 


عاذا PA‏ الله... ثلاثة ثة أعوام جوع أم سبعة 
أعوام ؟ : 


)۱۳ :۲( CY صموئيل‎ ( 


S SU»‏ داوود وأخبره وقال له Qu‏ عليك سبع سنين جوعاً 
في أرضك أم تهرب أمام أعدائك ثلا ثة آشهر وهم في أثرك » ؟ 


« سفر أخبار الأ Wek‏ ول» (۲۱: ١‏ 


« فأتی جادٌ JU, ay glo‏ له كذا. قال ارب تخیّر. إما ثلاث Que‏ 
Lege‏ واما ثلاثة أشهر تهرب فيها أمام أعدائك وسيف أعدائك 
يدركك...» 


]15 كان الله هومژلف کل کلمة. وفاصلة, ونقطة في الکتاب 
القدس ‏ كما يدعي النصارى — فهل هو مؤلف التناقض الرياضي 
السابق أيضاً ؟ ! 


Oe 


fev. pive ‘‏ 
إن حبی الکتاب القدس غير مرتاحین لغیاب الصفر من سبعمائة أو 
زيادته في سبعة الاف . فهي حقيقة مشوشة لتفكير رياضيي الکتاب 
القدس . 


. )۱۸ :۱۰( CY صموئیل‎ ) 


«فانهزم الآراميون من وجه إسرائيل وأهلك داوود من الآراميين 
سبعمائة مركبة وأر بعين ألف فارس» وضرب شو باك رئيس 
حیشه فمات Ua‏ . 


« سفر آخبار الا يام VI‏ ول» )235 ۱۸). 


« فانهزم الآراميون من وجه إسرائيل وأهلك داو ود من الآراميين 
سبعة آلاف مركبة وأر بعين ألف رجل وقتل شوفاك رئيس 
الجيش» . 


jd a‏ الفرق بين الفرسان والشاة؟! 

تشوش فکر اللفن هنا d‏ التمييز بين الفرسان والشاة لشيء 
خطر وذلك لانه يصع الرب موضع الا تهام «SJ‏ مصدر clay!‏ والوحی 
الذي لم يعرف الفرق بين الفرسان والمشاة. أو رما يكون الآراميون قد 
هر بوا من حيوان القنطورس ( وهو حیوان خراني من الأساطير الاغريقية 
نصفه رجل والتصف السفلي حصان) فهل يمكن أن ic‏ هذه الحيوانات 
الخرافية قد تراءت للمؤلفين الساذجن 1€ 
a‏ انظرص هه 7 للملاحظات على رقم الصفر . 


o1 


فرسان أم مشاة؟ 

انظر ص ۰۱ وقارن بين الجملتين . ما هوعدد ال OLS‏ التى دمرها 
,داوود؟ أهي سبعمانة أم سبعة آلاف ؟ و بالاضافة إلى ذلك هل قتل 
آر بعن آلف فارس» أم أر بعين ألف جندي من الشاة؟ إن هذا 
الاختلاف بن زف ۲ (۱۰ (VA:‏ و «سفر آخبار الا يام 
«dy S‏ )14 : ۸) لا بعني فقط أن الرب لا يعرف الفرق بن 
oth‏ والآلاف» بل و يعني أيضاً أنه لا بفرق بين الشاة والفرسان ! 
ومن الواضح أن الكفر والتجدیف يتنكر في القاموس النصراني على 
ail‏ «إهام» و« وحي» ! : 
جهود شخصي عملي : 

استطاع سلیمان أن يبني قصراً ملكياً استغرق بناژه ثلا ثة عشر سنة» 
وهي معلومات یخبرنا بها «سفر الملوك الأ ول » الفصل السابع . asl‏ کرون 
ماتباهی به الد کتور بارکر( ص (£v‏ عن « صفحات كاملة تملؤها 
آسماء غريبة غامضة» € انصحك بقراءة «سفر اللوك الأ ول » ( الفصل 
السابع) «ونبوءة حرقیال » (ot adl)‏ لرة واحدة في حياتك حتی 
يزيد احترامك وتقديرك للقران الکریم . 
يا للنظافة ! 

انظر ص 04 لتلاحظ أن مؤلف «سفر اللوك الأ ول» (۷: (Y‏ قد 
أحصى ألفي حوض استحمام ( بث (Baths‏ في قصر سلیمان, ولکن 
wire‏ «سفر آخبار S‏ یام الثاني» )£ : ol; (o‏ هذه الكمية بنسبة 
۰ لتصبح ثلاثة x‏ آلاف ! ما هذا التبذیر والخطأ في « كتاب الله » € 
حتی لو كان الله متفرغاً وخالي JUI‏ فهل یشغل نفسه «eb»‏ الیهود 
بمثل هذه التناقضات التافهة؟ هل الکتاب القدس کلام الله وکتابه؟ 


ov 


من هم المؤلفون الأصليون ؟ 

Us‏ إنني سوف أستدل بأمثلة أخرى من (صموئيل ۲) و« سفر 
أخبار الأ يام الأ ول» فانصحكم أن تستمعوا إلى تحديد هو ية مؤلفي هذه 
الكتب بدلاً من الشك في أن الله هومؤلف هذه الكتب المتعارضة . يقول 
مراجعو النصوص المنقحة: 

)1( (صموئيل ۲)» الكاتب «مجهول» . 

(ب) «سفر أخبار الأ يام الأ ول» » الكاتب «مجهول» Jes)‏ أن 
يكون عزرا هو الذي جمعها وراجعها) . 

وجب علينا أن نتوقف لنعجب بتواضع علماء الكتاب المقدس € 
ولكن أتباعهم دائماً ما يفسرون «جائز» » «من المحتمل» و«على 
لا رجح» كحقائق مسلم بها. ولاذا نجعل عزرا أو إشعيا السکینین 
كبش الفداء للفن جهولن € 
ثلاثة أو سبعة ؟ 

انظر ص o.‏ وقارن بين الجملتين (صمؤيل ۲) TYE)‏ ۱۳) يقول 
لنا: Ste etr‏ داوود وأخبره JU‏ له ...» وهي کلمات تتکرر 
Gu‏ في «سفر لا يام الأ ول» (۲۱: ۱۱) الا الجملة الزائدة عن 
الحاجة: «وأخبره...» فقد أزيلت! وقام المؤلف. الذي أزال تلك 
الجملة بإقتطاع pare‏ الوقت من «سبعة» أعوام إلى « ثلا ثة» . فماذا 
قال الرب لجاد ‏ ثلاثة أعوام أم سبعة أعوام طاعون  de»‏ 
بیتیکما». 
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الفرق بين ألفين وثلا ثة آللاف 
هو البالغة بنسبة * 40 


« سفر اللوك الأ ول» (۷: 8 
«وکان ثخنه شبرا وشفته کشفة كأس de‏ مثال زهر السوسن 
وكان يسع ألفي بث [حوض سباحة ]» . 


« سفر أخبار الأ يام الثاني» (؛: 06(« 


«وكان ثخنه شبرا وشفته كشفة كأس على مثال زهر السوسن 
يأخذ و يسع TW‏ لاف بث». 


إن عدم قدرة المؤلف «الملهم» ‏ عن علم أو جهل eet de‏ 
بين الألفين و بين ثلاثة الآلاف شيء لا يغتفرء فهي متناقضات واضحة 
كوضوح الشمس . «ولا تستطيع المعجرّة أن تثبت أن مجموع اثنين واثنين 
هوخسة أو أن للدائرة آربم زواياء وفهما تعددت العجزات فلن تستطيع 
أن تزيل التناقضنات التي تحتوي عليها تعاليم وكتب النصرانية» . 
( ألبرت شوایزر- من كتنابه ‏ « البحث عن يسوع التاريخي» . 
ص ۲۲). 


et 


متناقضات مترا کمة : 

وقبل أن أنهي عرضي لسلسلة التناقضات سوف أقدم لکم مثالاً 
bel‏ من بين Ol!‏ التى تملأ الكتاب المقدس . انظر ص ox‏ لترى OE‏ 
اللك سلیمان ثانية » فهويبني کل شيء cS ent‏ فیبدو شاه ایران 
السابق کالطفل بالقارنة به . إن مولف «سفر آخبار الأ يام الثاني » 
(Yo :٩(‏ یضیف إلى ملك سلیمان AÍ‏ أسطبل على عدد أحواض 
السباحة . «وکان لسلیمان أربعة آلاف مذود لخيل الراکب...»۰ 
ولکن مؤلف « سفر الملوك الا ول» (4: (vs‏ كان خیاله الملكي Ti‏ 
فقد ضاعف اسطبلات سلیمان ۱۰۰۰ (BUL GIT)‏ فصارت أر بعين 
ألفاً بدلاً من أربعة آلاف اسطبل . وقبل أن يخدعكم قسیس Su‏ پان 
الفرق بینهما هو الصفر الزائد الذي أخطأ في ٍضافته أحد النساخ » يجب 
أن أنبهكم إلى أن اليهود لم يكونوا يعرفون شيئاً عن الصفرفي أيام 
سلیمان» فالعرب هم الذين علموا الشرق الأ وسط ذلك الصفر, ثم 
تعلمه منهم الأ وربیون بعد عدة قرون. إن اليهود كانوا يكتبون 
الأعداد بالكلمات في أعماهم الأدبية» ولم بستخدموا الأ رقام . 
والسؤال الكبير هنا: من هو مؤلف هذه التناقضات الدهشة؟ هل هو الله 
أم الانسان؟ وتستطيع أن تعرف الأدلة كاملة بالاضافة إلى حقائق 
أخرى في كتاب شامل يسمى: « الكتاب المقدس ‏ کلام الله أم كلام 
البشر» ؟ بقلم أ. س . ك . جومال . 
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الفرق بين أربعة SYY‏ 


« سفر الأخبار الثاني » (ؤ: (Yo‏ 


«وکان لسليمان أربعة آلاف مذود یل المراكب » واثنا عشر 
ألف فارس فأقامهم في مدن المراكب وعند الك في أورشليم» . 


هو ستة وثلا ثين ألفاً! 


«سفر اللوك الأ ٤( «Jo‏ : 3( 


« وكان لسلیمان أربعون ألف مذود fb‏ مرا ce‏ واثنا عشر 
ألف فارس» . 


البهود لم بستعملوا الصفر«۰» 
في العهد القديم . 
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الفصل الثامن ۱ 
الشهادة الموضوعية 


إن الداعية النصراني مخرم بالاستدلال بسطور تثبت أن کتابه 
القدس هو کلام الله . «فإن الکتاب قد أوحى به من à‏ وهو مفيد 
للتعلیم وللحِجَاحٌ وللتقو يم وللتهذیب بالبر» . (رسالة القدیس بولس 
الثانية إلى تیموتاوس ۳: CVT‏ س استدل بها سکوفیلد) . 

استدل على هذا السطر من الکتاب الذي ترجته al‏ النصرانية 
الانجليزية من الخطوطات الإغريقية الأصلية التي تستحق أن أعرض 
ترجمتها الصحيحة الآن: «إن لكل کتاب موحی 6.08 T‏ تعليم 
الحقيقة ودحض الخطأء أوإصلاح الأخلاق وتعليم النظام في 
الحياة المستقيمة» . (رسالة القديس بولس الثانية إلى تيموتاوس ۳: 
SCA‏ 

ونحن لن ننتقد هذه الكلمات» فالسلمون والنصارى يتفقون على أن 
ما صدر من الله عن طریق الوحي أو الرژیا يجب أن يخدم واحداً من هذه 
الأغراض الا ر بعة: 

1 - اما أن يعلمنا البادیء والعقائد . 

2 - أويوبّخنا على خطأ ارتکبناه. 

3 - أويقدم لنا الصواب 

4 - أويهدينا إلى الصلاح . 

وخلال آربعن سنة ul,‏ أسأل علماء اللاهوت T3]‏ كان لدیهم 
غرض خامس يمكن ارتكاز كلام الله عليه , ولكنهم أخفقوا في أن يأتوا 
به . ولنفحص « الکتاب القدس » بهذه الاختبارات الموضوعية : 
ليس بعيد المنال: 


ودنا السفر الأ ول من الكتاب المقدس ‏ سفر التكو ين بأمثلة 
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جميلة. أفتح الفصل الثامن والثلائن وأقرأ . ونحن نعطي هنا تاريخ 
يهوذا, أب السلالة اليهودية ¢ وهو مصدر كلمة اليهودية . تزوج أبو اليهود 
ورزقه الله بشلاثة أبناء > عير وأونان وشيله . « واتخذ يهوذا زوجة لعر 
بكره اسمها امار. وكان عير بكر يهوذا شريراً في عينى الرب فأماته 
الرب » . ١‏ 

(سفر التکوین 5:8 ) وتحت أي مبدأمن مبادیء 
تيموتاوس الأ ربعة تستطيع أن تضع هذه الأخبار السيئة ؟ الثاني 
« التوبيخ» » فعير كان شريراً فأماته الرب , وهذا درس للجميع فالرب 
سيدمرنا لشرورنا . 

ولنواصل po‏ لبهودي , ففي العادات اليهودية كان الرحل 
يدخل بامرأة أخيه حتى ر بقیم النسل الذي يخلّد اسم الأخ الیت . 
واخلاصاً لمذه العادة aul i d‏ الثاني. أونان بتأدية واجبه» ولكن 
الغيرة والحسد يدخلان قلبه فيفكر في أن البذرة ستكون ملکه ولكن 
الاسم سيكون لأخيه الأكبر! وهذا ففي اللحظة الحرجة «أفسد على 
الأرض ... فقبّح ما فعله في عيني الرب فأماته أيضاً » ( التكو ين 
۸ --۱۰) ونعود فنتساءل أين ما يناسب هذا القتل في اختبارات 
تيموناوس؟ ونجيب ثانية هو« التوبیخ» ! فمن عمل سيئة يتحمل 
عواقبها! وينسى الناس أونان في « الكتاب القدس» ولكن علماء 
انس خلدوه بتسمية « قطع الا تصال الجنسي « coitus interruptus‏ — 
الأ ونانية في کتب الجنس التي يؤلفونها ( (Onanism‏ . 

و یأمر یهوذا کتته امار بالرجوع إلى بيت والدها حتی یکبر ابنه شیله 
. ثم ترجع هي حتی يؤدي شیله واجبه . 
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انتقام إمرأة : 

وكبر شيله وربا تزوج من أمرأة أخرى , ولكن يهوذا لا يفي بوعده 
لشامار فهوخائف «لأنه قال لعله يموت هوأيضاً elf‏ به». 
(التکو ین ۳۸: .)١‏ ولذلك ينسى يهوذا وعده» فتقرر الأ رملة الانتقام 
من حماها الذي حرَمَها من حقها . وعلمت ثامار أن lala‏ صاعد إلى تفته 
ليجزغنمه» فتقرر خطة تنفذها على الطریق . فتخفّت وجلست على 
طریق يَمْنّه. «فرآها بهوذا فحسبها بغيا لأنها كانت مغطية وجهها . 
JU‏ إلى الطریق وقال: هلم أدخل عليك ... فقالت: ماذا تعطيني 
حتی تدخل علی؟ قال : أبعث بجدي معز من الماشية . فقالت: أعطنی 
رهنا إلى أن تميق فاك ها و الذي أعطيكه؟ قالت AA:‏ 
وعمامتك وعصاك التي بيدك . فأعطاها ودخل عليها فعلقت منه ( أي 
حبلت)» (التكوين ۳۸: (AA m Vo‏ 
الدرس الأخلاقي: 

وقبل أن نبحث عن الکان المناسب oid‏ القصة الحقيرة القذرة في 
مبادىء تيموتاوس (۳: (VV‏ آتساءل كما يتساءل القارىء : ما هي 
العبرة التي يمكن أن يتعلمها أطفالنا من إنتقام ثامار؟ فنحن حينما نسرد 
على أطفالنا بعض القصص والخرافات نحاول دائماً أن نعلمهم العبرة من 
SR‏ ا و ا 
منها . 
مأزق الوالدين النصاری : 

قام الدكتور فيرنون جونز وهوعالم نفس امريكي مشهور ‏ 
بإجراء بعض التجارب على مجموعة من أطفال المدارس الذين سردت 
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علیهم بعض القصص . كان أبطال القصص متشابهن في كل 
الجموعات e‏ ولکن تصرفهم كان متناقضاً مع بعضهم البعض عند کل 
مجموعة . فقيل لجموعة معينة Ob‏ القديس جورج قتل التتین فصار يطلاً 
شجاعاً» ولكن قيل لمجموعة أخرى بأنه هرب فزعاً واحتمى في حجر 
أمه . «وکان oid‏ القصص تأثيرات ees‏ و کنیا راسخة في 
شخصیاتهم حتى في OVE‏ التعامل الضیق في JE‏ الفصل الدراسي « j‏ 
( استنتاج الد کتور جونز) . 

هذه التغييرات الراسخة الضارة التي أنتحتها الاغتصابات وجرائم 
القتل وزنى المحارم الموجودة في « الكتاب المقدس» وتأثر أطفال 
النصرانية بها , عکن قياسها من تقارير جرائدنا اليومية . فإذا كان هذا 
هو مصدر الأخلاقيات الغر بية فليس من العجيب إذن أن يقيم الرومان 
كاثوليك والميثوديون (إحدى الطوائف النصرانية) أعراساً بين اللوطیین 
في « بيوت ربهم» . حتى قام ثمانية آلاف لوطي بمسيرة استعراضية في 
حديقة هايد بارك بلندن في يوليوعام ۱۹۷۹ مصاحباً بتشجيع وهتافات 
وسائل الإعلام . 


لا oS‏ افروب إلى الأ بد : 

«و بعد مضي ثلاثة أشهر أخبر يهوذا وقيل له قد باغت ثامار گتتك 
وها هي حامل من البغاء . فقال يهوذا أخرجوها فتحرق» . ( التكو ين 
(YE ۸‏ وتعمد يهوذا إزدراءها فهويريد حرقها ولكنها كانت أذكى 
منه. فأرسلت ثامار إليه « الخاتم» و« العمامة» و« العصا» مع خادم 
تطلب منه اكتشاف التسبب في حملهاء فوجد يهوذا نفسه في مأزق وأقر 
بأن كنته yin‏ أي أشرف منه «ولم يعد Lal‏ يعرفها» ( التكو ين 
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۸ ) وهذا لیس آخر ما نسمع عنها ني « الکتاب القدس » فقد 
خلدتها البشارات فوضعتها في « سلسلة نسب الرب عیسی » . 
تكريم زنی المحارم : 

ولا أريد أن أطيل على القارىء بالتفاصيل المملة ولكن السطور 
الأخسيرة من الفصل الثامن والثلا ثين من سفر التكو ين تتكلم عن صراع 
التوامن في رحم GULL‏ فان اليهود يشددون على تسجيل الولود الأ ول 
فهوالذي يكون له نصيب الأسد. فمن هم الفائزون في هذا السباق 
الأ بوي؟ هم أربعة: «فارص وزارح وثامار و یهوذا» . كيف؟ 
سترون. ولكن فلنسأل أولاً: ما هي العبرة من وراء هذا الجزء من 
القصة؟ أتذكرون عير وأونان وكيف أماتهم الرب نطایاهم € إن 
الدرس الذي تعلمناه في كلا الحالتين كان « التوبیخ» . فتحت أي مبدأ 
نضع زنى يهوذا ES‏ ثامار وذريته غير الشرعية ؟ وهي شخصيات 
يكرمها « كتاب الرب» لولادتهم غير الشرعية فهم آباء أجداد وأمهات 
أجداد «ابن الله الوحيد» (؟). انظر انجیل متى (۱: ۳) لتجد 
الاسماء » یهوذا وثامار وفارص وزارح . ولكن ماذا عن العبرة؟ هل 
يبارك الرب يهوذا لجرية الزنی! وتحت أي تصنیف سیضع النصاری هذا 
التكريم في « كتاب الرب» € 

اسألوا ذلك التحمس لكتابه حين يطرق بابكم وإذا استطاع أن يضع 
هذا تحت واحد من التصنيفات الا ر بعة فسوف یستحق. جائزة حقا . لم 
ولن يولد هذا الذي يستطيع أن يبرر هذه القذارة والحقارة تحت أى من 
تلك التصنيفات الرئيسية . ولكن لا بد من إيجاد تصنيف یناسبها, ولذا 
فلا مکان ها الا تحت تصنیف « الدعارة» . ۱ 
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امنعوا هذا الکتاب : 

یقول عنه ال دیب جورج برنارد شو: إنه GES)‏ القدس) : «من 
آخطر الکتب الوجودة على وجه لا رض » احفظوه في خزانة مغلقة 
بالفتاح» . احفظوا الکتاب المقدس » بعيداً عن متناول الأطفال . ولکن 
من يصغي لنصیحته ؟ 

واعتمادا على القوانين الأخلاقية التي تحكم بها حكومة جنوب 
أفريقياء فقد منعوا مسرحية «عاشق السيدة تشاترلي » لوجود لفظ سىء 
واحد بهاء وكان من المکن أن منعوا « الكتاب القدس» لو كان كتاباً 
هندياً أو إسلامياً» ولكنهم ضعفاء عندما يواجهون « الكتاب المقدس» 
لأنه وسيلة خلاصهم التي يعتمدون عليها كما يعتقدون. 


«إن قراءة قصص الكتاب المقدس للأطفال يفتح الباب 
لفرص مناقشة العبرة وراء الجنس . وإن الكتاب القدس إذا لم 
يهذب وينقح قد تعتبره مالس الرقابة صالحاً للكبار فقط لمن 
جاوزوا الثامنة عشرة من العمر» . 

( الحقيقة اللجردة ‏ اکتوبر ۱۹۷۷) . 


الفتاتان تضاجعان أبيهما: 

اقرأ سفر التكو ين » الفصل التاسع عشر وَضَعْ خطأ el‏ تحت السطور 
الداعرة ولا تتردد في ذلك فان الكتاب المقدس الذي تملكه سیکون 
مشابة كنز في يد أبنائك . أنا أوافق «شو» Ob‏ الكتاب القدس يجب أن 
يوضع في مکان مقفل, ولكننا نحتاج لهذا السلاح لنواحه التحدي 
النصراني . يقول نبي الإسلام « الحرب خدعة» فيجب أن نستغل سلاح 
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أعدائنا ضدهم , فلا يترك الأمر لا نحب أو نكره» فنحن مضطرون 
لاستعمال هذا السلاح ضد الذين یطرقون أبوابنا قائلين «یقول الکتاب 
القدس كذا» . إنهم يريدوننا أن نستبدل قرآننا بکتابهم ‘ فأروهم 
الشغرات في «مقدسهم» التي لا يرونها. إنهم في بعض الأحيان 
يتظاهرون بأنهم يرون القذارة لأ ول مرة. فقد بُرمُجوا مقتطفات مختارة 
لنشر دعوتهم . 


ولنكمل: يقول لنا « التاريخ» بأنه ليلة بعد ليلة كانت بنتا لوط 
تضاجعان أبيهما وهدفهما النبيل من وراء ذلك هو حفظ نسل أبيهما . 
ونتج عن dee‏ الزنى هذه بنوعمون و بنو موآب الذين فضلهم الرب ‏ 
كما يدعون. و بعد ذلك بفترة نعلم Ob‏ هذا الرب الحب قد أمر بني 
عمُون وبني مواب الذين فضلهم بذبح شعب آخر بدون رحمة ‏ رجالاً 
ونساء SI,‏ وحتى الشجر والبهائم لم تفلت من الدمار ولكن 
نسل لوط Yn‏ تعادهم ولا تناصبهم » . ( تثنية الاشتراع ۲: QA‏ 

لا يستطيع أي قارىء شريف أن يقرأ قصة اضطجاع البنات مع لوط 
لأمه أو آخته أو ابنته أو حتى لخطيبته لو كانت أمرأة شريفة ولكنك 
ستجد بعض الناس الذين يلتهمون هذه القذارة . 


اقرأ نبوءة حزقيال » الفصل الثالث والعشرين عن بغاء الأختين D‏ 
وأهليبه. إن التفاصیل الجنسية التي بها لتخجل منها تلك الكتب 
الجنسية المنوعة . JU,‏ زائرك التصراني تحت أي تصنیف توضم مين 
هذه الحقارة؟ من ال کد أن مثل هذه القذارة لیس ها مکان ني « کتاب 
الرب » . 
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وني کتابه « اسطورة الصلیب» یفضح الحاج أ. د. أجیجولا أخطاء 
الکتاب القدس والنصرانية عامة . ويجب على کل من یدرس القارنة بين 
الأديان أن یقتنی هذا الکتاب بالاضافة إلى OLS‏ « الکتاب القدس 
— كلام الله أم كلام البشر» ؟ ( الذي ذکر سابقاً ص 0ه ) . 
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راقبوا كيف دس النصاری أبناء الزنی في العهد القدیم في سلسلة 
نسب عيسى في العهد احدید وهور بهم وغلصهم . و بالرغم من أن 
عیسی لیس له نسب الا آنهم اخترعوا له واحدا و يا U‏ من سلسلة 
feed‏ ستة زناة وذريتهم كان يجب أن يُرجموا كما حکم الله لكل زان 
في أحكامه التي أوحى بها إلى موبی كما كان من الواجب أن ینبذوا 
ران وع اف ERN‏ 
أسلاف حقراء : ۱ 

لاذا يعطي الله أبأ (وهویوسف) لا بنه (عیسی) ؟ ولاذا يضع له 
مثل هولاء الأسلاف الحقراء € ولکن الانسان النحرف التفکبر یقول : 
« ولكن SLL!‏ یکمن هناء فالرب كان Ce‏ للمخطثين إلى درجة أنه لم 
يترفع عن جعلهم أسلافاً لا بنه» . 
اثنان فقط WS‏ بالهمة: 

من بين مؤلفى البشارات الأ ر بعة» « آوحی» الله لاثنين منهم فقط 
لعسجیل سلسلة نسب «ابنه» ولكي أسهل علیکم مهمة البحث فقد 
جعت لکم الا سماء مجردة من بقية الکلمات الفارغة . ( انظر ص٤۷‏ ) 
من بين داوود وعیسی » « أوحى» الله لتی بتسحیل ستة وعشرین سلفاً 
فقط «لابنه» . ولكن لوقا ( الملهم) Cal‏ سجل واحداً وأر بعين سلفاً 
لعيسى . و بين هذه الأسماء الوجودة في القائمتين لا نجد اسماً مشتركاً 
بينها الا يوسف وهو« يظن » به أنه والد عيسى كما يقول لوقا (vv iv)‏ 
واسم يوسف واضح للعين ولا يضطر القارىء إلى قشیط الصفحات 


1 - « ولا يدخل زنيم في جاعة الرب ولوفي الجيل العاشر ولا يدخل منه أحد في جماعة الرب» . 
„(Y :۲۳ E‏ 


wW 


ليمسك به. [ وسوف تلاحظ Cal‏ أن القائمتین متناقضتان] . Je‏ من 
المکن أن تکونا من مصدر واحد مثلاً الله ! 
نبوءة غققت ؟ 

یجاول متی ولوقا بحماس اقناعنا OL‏ اللك داوود هو السلف 
الرئيسي لعيسى » وذلك لتصورهم الناطیء Ob‏ عیسی سوف «بجلس 
على عرشه» (اعمال الرسل ۳۰۰:۲) وتناقض البشارات هذه النبوءة 
لانها تخبرنا بانه بدلاً من أن يكون عیسی هو الجالس على عرش أبيه 
(داوود) کان الوالي بیلاطیس الوئنی ي الروماني يجلس على نفس العرش 
وهوالذي أدان وريث العرش الحقيقي (عيسى ) وحکم عليه بالوت . 
ولكن النصراني يقول لك: «لا بأس» إذا لم تنفذ هذه النبوءة في محيئه 
الأول فسوف تنفذ في عودته الثانية وتتحقق ثلا ثمائة نبوءة ة أخرى» . 
ولكن المؤلفان يتعثران من أول خطوة في حماسهما لتسجيل سلسلة نسب 
عیسی ‏ فان کتاب أعمال الرسل یقول بأن عیسی o^»‏ نسل Ao‏ 
( أعمال الرسل ۲: ۰ 

N cie‏ هو ابن داوود ماراً بسلیمان, ولکن 
لوقا (۳: ۳۱) یقول بأنه (عیسی) ابن داوود Du‏ بناتان» ولا يحتاج 
الأمر إلى عالم متخصص في علم الا نساب لیخبرنا بأنه لا يمكن لبذرة 
داوود أن تكون قد وصلت إلى والدة عيسى من خلال سليمان وناتان في 
نفس الوقت. ونحن نعلم Tit Ob‏ كذابان, OF‏ عيسى قد جاء إلى 
الحياة بدون أي تدخل بشري» وحتى لورضينا بداو ود سلفاً لعیسی 
ER‏ واحدة وذلك لنفس السبب. 
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محاولة التخلص من التحيّز: 

ورغم بساطة المنطق السابق إلا أنه لا يدخل ذهن النصراني المتحيّز. 
فلنعطه مثالا مشابهاً يستطيع عقله التحيّز أن يتقبله . 

نحن نعلم من تاريخنا OG‏ نبي الإسلام محمد عليه السلام ‏ هو ابن 
إبراهيم ماراً باسماعیل » ولذلك ]15 حاول أي کاتب «يدعي «uyi‏ 
أن يخبرنا oL,‏ محمداً هو هو ابن ابراهيم ماراً باسحاق, فردنا الباشر هو أن 
الرجل كذاب OF A‏ نسل إبراهيم لا يمكن أي يصل آمنة ( والدة 
حمد) عن طريق إسماعيل وإسحاق في نفس الوقت! فرق نسل gl‏ 
إبراهيم هنا هو الفرق بين اليهود والعرب . 

ففي حالة محمد عليه السلام — نحن PIS‏ کل من يقول بإنه 
من نسل إسحاق . ولكن في حالة عيسى فإننا نجد أن متى Gs‏ كلاهما 
في موضع الشك . وحتى يختار النصارى بين هذين النسلين ما يناسب 
«ربهم» فإننا مضطرون لرفض كلا البشارئن . والنصرانية منذ ألفي 
عام وهي تحاول أن تجد حلاً هذه العضلة الغامضة ولم تيأس حتى OT‏ 
ونحن نحي هذه الروح الصابرة فيهم . إنهم ما زالوا يعتقدون بأن « الزمن 
سيحد ها حلا» . 

« هناك ادعاءات كثيرة لتناقضات في الكتاب القدس لم يستطع 
العلماء حلها حتى COM‏ وفيها ما يسر كل كافر ملحد . فهناك بعض 
الصعوبات النصية التى ما JU‏ العلماء يتصارعون معها إلى يومنا هذا . 
ولا ينكر هذه الحقيقة إلا من كان Sale‏ بالکتاب القدس» . ( الحقيقة 
المجردة ‏ يولي و ۱۹۷۵) . 
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مصدر «وحي» لوقا : 
لقد اکتشفنا أن ۸٥‏ مما في بشارتي متى ولوقا هى من بشارة مرقس 
أوأنها ترجع إلى الصدر الغامض «Q»‏ ( انظر ص . : 6 (E‏ والآن 
فلنعط الفرصة للوقا ليخبرنا من « أوحى» | ليه أن يكتب ل « العزيز 
تاوفيلس» (لوقا ۱: ۳) قصة عيسى . (انظرص (vo‏ أنه d e‏ 
مشي على خبطی الذين من قبله من كانوا أقل منه وكتبوا عن حياة 
عیسی Leg.‏ أنه كان orb‏ . أي أفضل من صياد السمك وجابي 
الضرائب» فمن ال کد أنه كان مؤهلاً اکثر لتأليف رائعة وتحفة أدبية . 


_ الأشياء من بدايتها‎ ar أنا أيضاً  بعد أن أدركت‎ cab)» 
)۲ :۱ بتدقیق أن أكتبها لك بدقة بحسب ترتیبها ...)» . (لوقا‎ 
. وهذه هي تبر يراته التي تفوق من سبقوه‎ 

يقول العالم النصراني ج . ب . فيليبس في مقدمته لترجمة «بشارة 
القدیس لوقا» : » p‏ لوقا بإذن من نفسه ممقارنة وتنقيح يح المواد الأدبية 
الستوفرة» ومن الواضح أنه كانت لدیه مصادر إضافية أخرى استقی منها 
هذه العلومات» . وأنتم تسمون هذا كلام الله € حالوا أن تحصلوا على 
كتاب فیلیبس « البشارات الانحليزية الحديثة» . in Modern English‏ 
The Gospels‏ قبل أن يقرر النصارى إزالة مقدمة فيليبس منها ولا 
تندهشوا ]13 لم gt‏ مقدمة النصوص النقحة ( انظر ص (NA‏ فهي عادة 
قدمة جداً. فكلما لاحظ هولاء الذين هم مصالح في التصرانية أن el‏ 
سيفتضح قاموا بالتصحيح الفوري , و بذلك يخولون استدلالا تي الحاضرة 
إلى تاريخ بين عشية وضحاها . 


۷۰ 


البشارة المتبقية : 

من هو مولف «بشارة القدیس یوحنا» ؟ لیس ail‏ ولا القدیس 
یوحنا! انظروا ماذا یقول «هو» )€( بنفسه عنهااص ۷ إنجيل یوحنا 
(vo SM)‏ و(۲۱: (Yo — Y£‏ من «هو» و «انه» ومن يعني ب 
«وقد علمنا» و Ul»‏ ظننت» € هل هوذلك الذي 5 4$ في البستان 
عندما كان في أمسّ الحاجة إليه أم هو الرجل الرابع عشر على العشاء 
الأخير وهو الذي كان يحبه عيسى € فالا OU‏ يحملان اسم يوحناء فقد 
كان Coa‏ شائعاً عند اليهود في عهد عيسى وحتى بين النصارى في 
عصرنا الحديث. ومن ن الواضح أن الاثنين لم يؤلفا هذا الكتاب 
والظاهر, أنه نتاج al‏ حهولة . 


المؤلفون بإيجاز: 

ودعونى ي أنهي بحشي عن المؤلفين باستنتاج الا ثنين والثلا ثين UL‏ 
والخمسين طائفة دينية المتعاونة . توحد ملاحظة قيمة في نهاية النصوص 
النقحة للكولينز عن أسفار الكتاب القدس وقد احتفظت بها وها هي 
oS‏ ص vv‏ لتراها الأجيال لا تية فلا تضيع . ونبدأ بسفر التكوين ‏ 
السفر الأ ول من الکتاب القدس . یقول العلماء عنه « واحد من ( کتب 
موبی الخمسة)» . لاحظوا أن « كتب موسى الخمسة» تکتب بين 
علامتي الاقتباس . إنها طريقة حاذقة ماكرة للاعتراف بأن هذا ما يقوله 
الناس ‏ إنه كتاب موبى وهو الذي ead‏ ولكننا (۳۲ عالم و١٠‏ 
طائفة دينية متعاونة) لا نقول هذا اللغو فعلمتا آوسع من ذلك . 
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وتلیها الکتب الأ ر بعة «سفر الخروج» الا she‏ العدد» تثنية 
الاشتراع » الوّلف : «تنسب عادة إلى موسى » . وهو نفس تصنیف سفر 


التکو ين . 

ومن هومولف «سفریشوع»؟ الجواب: «ینسب معظمه إلى 
یشوع » . 

ومن هو مولف «سفر القضاة» € الجواب: «حتمل أن يكون 
صمولیل » . 

ومن هو مولف «سفر راعوت»؟ الجواب: «لیس معروفاً 
بالتحدید» . 

ومن هو مؤلف: 


(صمئيل ۱ (R.S.V‏ ... الجواب : المؤلف «مجهول» . 
(صمؤئيل (R.S.V — Y‏ ... الجواب : المؤلف «مجهول» . 
« سفر ال ملوك الأ «d,‏ ... الجواب : المؤلف does»‏ 


« سفر الملوك الثانى» ... الجواب : المؤلف «مجهول» ٠.‏ . 


«سفر أخبار الأ يام الأول ... الجواب: الؤلف: «مجهول ‏ 
احتمال أن يكون عزرا قد جعها» . 

سفر أخبار ال يام الثاني . .. الجواب: المؤلف: «مجهول ‏ احتمال 
أن يكون عزرا قد جمعها» . 

وهکذا تستمر القصة فمولفو هذا الکتاب اما أن يكونوا 
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«مجهولين c‏ أو يكونوا « احتمال» أو ذوي أصل «مشكوك » . لاذا نلوم 
al‏ على هذا الإخفاق الشام؟ والله تعالى الذي عانى من هذا لم ينتظر 
ألفى سنة ليخبرنا علماء اللاهوت بأنه ليس مؤلف هفوات وزلآت اليهود 
Jw dis‏ يقول : 

«فويل للذين يكتبون الكتاب بأيديهم ثم يقولون هذا من عند الله 
ليشتروا به ثمناً قليلاً فويل هم ما كتبت أيديهم وو يل لهم ما 
يكسبون» . ( البقرة (VA‏ . 

كان من المکن أن نبدأ هذا الوضوع كله بهذه الآية القرآنية 
وبذلك نكون قد عرضنا حكم الله في موضوع « هل الكتاب القدس 
كلام الله » € ولكننا أردنا أن نعطي فرصة لاخواننا النصارى لينظروا 
للموضوع بصورة محردة من التحيّز والذاتية » ( انظر ما قاله سكروجي ص 
6 ۳) ليروا الأدلة من نفس كتابهم . 


سلسلة النسب من داوود إلى عيسى 


٠‏ صادوق 
۱-۱ كيم 
۲ — أليهود 
۳ — ألعازار 
okys‏ 
Yo‏ — یعقوب 
Y‏ — یوسف 

عيسى 


كمادونها 
سيان 
Y‏ رحبعام 
Bly‏ 
Gilad‏ 
ه ‏ یوشافاط 
— يورام 
uv‏ 
۸ - یوبام 
۹ احاز 
Be ٠‏ 
Aa — \\‏ 
۲ آمون 
Lay — ۳‏ 
x. "ESSE‏ 
Je - 1o‏ 
M‏ زرو بابل 
W‏ أبيهود 
۸ - ألياقيم 
٩‏ — عاز ور 
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۲ زر بابل 
YY‏ ريسا 
Ux» Yt‏ 
Ye‏ يهوذا 
YN‏ — بوسف 


۷ — شمعی 
YA‏ متتيًا 
مات 
TUE‏ 
gear‏ 
۲ — ناحوم 
۳- عاموص 
Uu Yt‏ 
Yo‏ — يوسف 
wr‏ 
Yy‏ ملکی 
Y^‏ — لاوی 
wis - ۰۹‏ 
۰ - عال 


ÉN‏ — يوسف 


متی (۱:-۱۱) کما دونها لوقا (۳: (ON — YY‏ 


Y‏ ناتان 
۲-متانا 
lu‏ 
¢ مليا 


غیتی: ١۴ات‏ شالتكيل 


e‏ سے 


(n‏ ےر مره 


هه 


© موه و‎ poro 
oq الاو‎ dall ger 
"Tee... — 3620220009 .ل‎ 9gie 


E co عند‎ EG UM اذ کان کمیرون كذ أحَذوا في تت قمص‎ gt 
TIMERE TC Sto من ليذه‎ Go UE ال لین‎ eL 
C GS ذقق أن أت ك م‎ d ین‎ SUC E آذرکت‎ az 
آلزي وعظت 4“ 32€ كان بي‎ Mle تمرف‎ esd MU "PI 
SE sl, DEIR ام ی ملك ود كن + در من‎ 
وَصَايا‎ eds a مام ألو‎ ab 20-7 AUi Url هرون‎ 
rae لان یناتک نت‎ b d X bz Xo ۳3 S acabe Ji 
dil cesa SE کان‎ Bo تصق‎ Cub كلام قد تمد‎ ts 
يڳل باق وان‎ ge زلوت‎ Ise مات المرعة عل‎ qug 

(35 رای له ماك رب‎ gig. ab dE p. Jd 
JG XS. Ego hoe اضرب ر زگ‎ gpg agi EL E 
C c ألِصَابَات‎ agi; LOT ITO UNT: لا لاعف با دک‎ 4 
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کان بم أت ا Si‏ ال جساه عل الصلیت Vid‏ َم Gs‏ 
کان تیا سل ود لطس أن تخت شوم هب یمن ند 
id‏ ساق AG dvi‏ الذي سب مه set Gs n C5 tg‏ 
as‏ قذ لت يكوا gg Sc‏ آکن ادا ین لدد KA e‏ 
cile‏ دم وم - de clo o‏ كود 69632 حن وهو V‏ ول 
aeg ES‏ تاكان edi‏ لابخ qid‏ 
C Ce Ogg‏ رین إل di‏ نوا 2 شن 
ِي ین ام رن ی نیع له ان نت EE‏ ین یود o JU‏ 
-xi‏ , مر سم و 


xit oai Eh Bb dodi paki‏ وجا أبن 


s 
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من هو «الذي» و «هو» € 
(انجيل يوحنا :۱٩‏ ۳۵) 
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f e‏ $4725 مه و ول unt rm‏ وا 

E QU rmm الأمور وهو الات‎ sit OPER WY 
wgs sebe هام‎ 22$ 9 ۳ ering wre Ra 1. 
واحدة واه‎ ud Cui cou A ape S 
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A Aqu d s‏ ان f‏ وب 


من القائل «وقد علمنا» 
و« ظننت» ؟ 
(انجيل يوحنا ۲۱: (Yo — Y£‏ 


« انتبهوا إلى الضمائر في الجمل » . 


الخاتمة 

ولا بد أن القاريء» إذا كان ذا ذهن متفتح » أن يكون قد اقتنع 
الآن أن الكتاب المقدس ليس كما يدعي أتباعه من النصارى . وخلال 
أر بعين سنة يسألني الناس كيف لي كل هذا العلم بالنصرانية وكتابها . 
وبصراحة فخبرتي في اليهودية والنصرانية ليست من اختياري بل قد 
أرغمت أن أكون "des‏ 
الا ثارق المبكرة : 

عندما كنت اشتغل مساعد بائع عام ۱۹۳۹ بجانب معهد لتخريج 
الوعاظ , كنت وأصدقائي هدفاً دائماً لخريجي هذا المعهد, فلم يكن يمر 
يوم لا يضايقنا فيه هؤلاء بإهاناتهم للاسلام والنبي والقرآن . 

وقد كنت شاباً حساساً في العشرين من عمري» فكنت أقضى ليالي 
عديدة ساهراً أبكي لضعفي وعدم قدرتي على الدفاع عن النبي ili‏ 
الصلاة والسلام — وهو الذي ارسل رحمة للعالن . وقررت دراسة القرآن 
والكتاب المقدس والكتب التي تتحدث عنهما . واكتشاني للکتاب 
« إظهار الحق» كان أول خطوة في تغيير GF‏ حياتي . و بعد فترة كانت 
لدي القدرة عل أن أدعو أولشك الوعاظ للمناقشة وأحرجهم بالحقائق 
العروضة ما اضطرهم لاحترام الإسلام ونبيه . 
المسلمون هدف فجمات متتالية : 

وبدأت أفكرفي ol‏ السلمن الذين يسمحون هؤلاء الوعاظ 
بالدخول إلى بيوتهم حيث يتمتع الوعاظ بكرمهم في نفس الوقت الذي 
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بهاجون فيه الاسلام بتعليقاتهم الماكرة الخبيثة . ولذلك قررت أن e‏ 

الحق للمسلم كي یدافع عن دينه ضد دعاة النصرانية » فقمت بالقاء 

محاضرات uke‏ ومتنوعة تعلم السلمین الا يخافوا هجمات النصاری. 
كماأن محاضراتي كانت دعوة للنصاری لیشهدوا بصدق الاسلام 

والزيف الذي تسلل إلى التعاليم الأصلية التي دعى إليها عيسى عليه 

السلام . 

هجمات ليست جديدة: 

لقد قام sles‏ النصرانية في خلال مائة العام السابقة بتحدي المسلمين 
d‏ حقائق وتصورات عديدة ومعظم هذه التحدیات» على حد علمي, قد 
أجيب LIS‏ أو جزئیاً عنها. وقد تکون مشيئة الله أن آساهم بجهدي 
التواضع في الإجابة على أولئك الذين يتحدون الإسلام . 

أحد هذه التحديات جاء من مؤلف كتاب « كيف نقود المسلمين 
إلى السیح» e‏ وهو المبشر ج. هاريس الذي حاول أن يدعو مسلمي 
الصين لاعتناق النصرانية. و يقول هذا النصراني بأسلوب الغرب 
التبجح دائماً ص ۰۱۷ تحت عنوان: « نظر به INT‏ ی یش T‏ 

« والآن نأتي إلى أخطر الا تهامات التي یوجهها السلمون ضد کتابنا 
القدس Slay e‏ ثلاثة أوجه لهذا الا تهام: 

١‏ أن الكتب النصرانية قد غیرت ورفت إلى الدرجة التي فقدت 
فيها تشابهها مع الانجیل القدس الذي ذكرفي القرآن الكريم . وهكن 
الاجابة على هذا الاتهام بطرح الأسئلة التالية: أين غيّرت وحرفت ؟ 
ألديكم النصوص الأصلية للإنجيل حتى نطابقها بالذي عندنا؟ وفي dl‏ 
عهد بالتحديد كان الإنجيل الحقيقي منتشراً؟ 


VA 


Y‏ - اتهام البشارات بأنها حرفت . وهنا UJ‏ الحق أن نسأل: 

أ هل كان هذا التحریف مقصوداً؟ 

ب هل يمكن أن تحدد لي أحد هذه الأجزاء الحرفة؟ 

ج ما هونص الجزء الأصلي قبل التحريف؟ 

?— متی» ومن » وکیف , ولاذا cuui, cà.‏ € 

ه ‏ هل كان التحریف نصياً فقط أم في العنی أيضاً؟ 

۳- أن بشاراتدا هذه بدائل زائفة للإنجيل الأصل . أو أنها من 
ics ty eal ey‏ و a‏ لقنيو و كي اب باه 
جدأ سيتضح أن السلم الذي يوجه هذه التهمة جاهل Ll‏ بالکتاب 
المقدس أو العهد الجديد سواء في الماضي أو الحاضر. 

وملاحظة مهمة هناء إذا وجدت بعض التردد في السلم المعترض » 
لاكتشافه ضعف حجته » فيجب أن تحاول إدخال بعض تعاليم كتابنا في 
ذهنه حتى لا يكون جهدك سلبياً بل إيجابياً» . 
وهل عند السلمین جواب؟ 

هل لدینا نحن السلمین — إجابة ‏ عن هذه الاسئلة؟ إذا كنت قد 
أنهيت قراءة هذا الكتاب يا عزيزي القاريء فسوف توافقني بأن البشر 
ج هاریس لیس لدیه حجة یستند علیها . فلدي القدرة (je‏ الاستدلال 
بصفحات بکاملها من کتابهم القدس لأ ثبت خطأه. 
السلمون في مواجهة التحدي: 

یعلم البشر هاریس اتباعه قانون التبشير الأساسي لوضع السلم في 
مأزق حرج: d»‏ هذا الفصل سنناقش احتمال تشكيك الحمدي 


۷۹ 


(السلم) في صحة وأصالة کتابنا القدس . وني هذه IU‏ يجب أن نضع 
في اعتبارنا قانوناً أساسياً قبل أن نبدأ بالدفاع عن موقفنا ... إن عبء 
اثبات الحقيقة c‏ على عاتق السلم» 1 . 

والحمد لله » خلال الأ ر بعين عاماً التي قضیتها في البحث استطعت 
OL‏ زيف كتابهم » والاجابة عن كل أسئلة النصارى . وجب على 
کل مسلم أن يرد على إتهامات وإهانات هؤلاء النصارى الذين يتجولون 
من بيت إلى بيت يعرضون سلعتهم كالباعة التجولن . 

وأدعو الله أن يرشدني و يهديني برحمته و یتقبل جهدي التواضع 
الخالص لوجهه . 


zs‏ الحمد لله سيوافقني القاريء في أن الأدلة التي يحتو يها هذا الكتيب بالاضافة إلى أدلة 
أخرى في کتیبات أخرى كلها تقف لتواجه التحدي النصراني. 


—_— 


Ae 


€ «jl هل الکتاب القدس کلام‎ e 
. عام‎ AÍ هذا ما بقوله علماء النصارى منذ‎ 

Call هل الکتاب القدس کلام‎ e 
توجد عدة نصوص للكتاب المقدس مع اختلافات واضحة ... أيهم هو‎ 

e‏ هل الكتاب المقدس كلام الله ؟ 
تقول طائفة شهود بهوه : «في أثناء نسخ الخطوطات الأصلية بالید . تدخل 
عنصر الضعف الانساني ولذ لك فلا توجد من بين آلاف النسخ الوجودة 
اليوم باللغة الأصلية نسختان متطابقتان » . 

e‏ هل الکتاب القدس کلام الله؟ 
تقول السيدة ايلين ج. وايت (نبية الطائفة السبتية) في تعلیقها على أصالة 
الكتاب القدس : «لقد ریت أن الرب قد حرس الكتاب المقدس « ولكن 
عندما كاتت نسخه قليلة. قام بعض رجال الدين في بعض الأحيان بتغیر 
بعض الكلمات ظناً منهم أنهم کانوا بسطونها. ولكنهم في الحقيقة كانوا 
يجعلونها أكثر غموضاً لتسببهم في میلها إلى آرائهم التي كان يمكمها التقليد 
في ذلك العصر». 

e‏ هل الكتاب القدس کلام الله؟ 
يقول عنه الأديب جورج برنارد شو: «إنه من أخطر الكتب الموجودة على 
وجه الا رض. احفظوه في خزانة مغلقة بالمفتاح ». 
e‏ هل الكتاب المقدس کلام الله ؟ 


هذا ما سيجيب عليه هذا الکتیب. 


